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UFUKLAR
AYLIK §ANAT, DÜŞÜN DERGİSİ

Eurugu§ıı:

OBHAN BURİAN

siyasal haklar
P. Kropotkin

Burjuva basını Allahın giinü siyıasal hakların değerin-
den ve öneminden, «yurttaşın siyasal hakiarı» denen oy hak_
ki, seçim özgürlüğü, basın, toplanma vb. özgürlüklerinden
dern vurup duruyor, türlü ses perdelerinden,

«Madem sizin bu haklarıruz var, diyor bize, neden baş
Üaldıracalısınız ? Elinizdeki özgürliikler, sildiıa sanlmaksı-
an gerekli bütiin ıeformlan sağlarnıyor mu sizlere ?».

İnceliyetim bakalım şu ünlü «siyasal özgürliikter»i ken-
di açımızdan, 11ad, elinde avucıında hiç bir şycikleri otmr-
yan, kimseleri yönetmiyen, bir avuç haklo, bir sürü tj,devi
oıan sıruf-€çısından.

Kiml zaıİıan dedikleri gibi, biz de katkıp siyasal hak-
ların bizler igin hiç bir değeri yok, diyecek değiliz. Pekili
liliyorıız ki. kölelik çağlarından, hatt6 geçen yiizyıldan bu
yaııa bir takrm ilerlemeler olmuştur: Ilalk adamı eskisi
gibi bütiin haklarrndan yoksun bir varlrk değildir artık.
Fransız köyliisü, bugün h6l0 Rrrsya'da oldufu gibi sokak
ortalarında kırbaçlanamaz, İşçi, atelyesi dışında, şuıda bur-
'da, hele büyiik kentlerde kendini heıhaııgi kimseye eşit sa-
ytyor. Fran§ız işçisi, ari§tokra§i srnıfının bir koşum hayva-
ru saydığı, bütün haklardan yoksun bir vaılrk değildir ar_
tık. Devrimlerle ve halkın akıttğ kanla, hatırı sayılır bir-talıım haklar elde etmiştir.

Ama, bizler iyiyi kötüden ayırmasını biliyor ve diyoıuz
ki, hak var hakcık var. Kirni haklar var, ete dişe dokunur,
kimileri dokunmaz. Bunları birbirine karıstırmaya çalışan-
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lar halkı aldatmaktan başka bir şey yapmıyorlar. Örneğin,
köylüyle soylrınun özel ilişkilerinde eşitlik, insarun bedence
dokunulmazlığı gibi kimi haklar var ki, bunlar büyiik kav.
galar sonunda alınmıştrr. Bunlar çiğnenmiye görsiin, halk
başkaldırıverir o saat, öylesine canı ciğeridir bu haklar.
Oy hakkı, basın özgiirlüğii gibi kimi haklar da var ki, hatk
bunlara karşı ilgisiz kalmıştır. Çiinkü, çok iyi bilir ki, gliçlü
sıruf olan burjuvalıS baştakilerin ve aristokrasinin haksız-
lık]anna karşı o kadar iyi korumaya yarıyan bu haklar, baş-
taki sırufların güçlerini sürdürebilmek için ellerinde tuttuk-
ları bir araçtır sadece. Bu haklar gerçek siyasal birer hak
'bile değilürler. Çiinkü, halk yıSnı yararına hiç bir şeyi ko-
rumazlar. Onlara böylesine tumturaklı bir ad verilmesi, 1ıo
Iitika dilimizin, yönetici sınıflarca kendi aralannda anlş-
ınak ve çrkarlanru kollamak için yapılmış anlaşılmaz bir dil
olmasından geliyor.

Siyasal bir hak, onu başkasına saydıracak güçte olmı-
yanların bağmsızlığını, onurunu, özgürlüğiinü koruyamıyor-
sa neye yarar ? Kölelikten kurtulmaya ihtiyacı olarrları kur-
taracak güçte bir araç değilse, nedir bu hakkın yararı, sG
ranm size ? Gambetta'lar, Bismarck'lar, Cladstone'ların ııe
basın özgürliiği.ine, ne toplanma özgürlüği.ine ihtiyaçlar var-
dı. Onlar istediklerini yazar, canlannın istedikleri kimse
lerle toplanır, beğendikleri düşünceleri ö§itlerler: Zatqı
'kurtulmuş, zaten özgiir kimselerdir onlar. Birisine konuşma
ve yazına tjzgilrlüğü, toplanma serbestliği sağlamak gereki-
yorsa, isteüklerini dinletecek kadar giiçleri olmıyanlara sağ_
lamalrdır. §iyasal haklarrn kayna$ buydu işte.

Ama, bu bahumdan, sözi.inü ettiğimiz siyasal haklar,
yalnrz bu haklara ihtiyaçları olanlar için mi varür ?

Elbette, hayır. Genel oy, bir noktaya kadar merkezdeki
güciin haksız davraruşlarına karşı burjuva sırufıru, kendini
savunmak için srk sık güç kullanmaya zorlamadan, koruyabi-
lir. Eskiden olduğu gibi, iktidarı paylaşamıyan iki rakip giiç
arasında, birbirini bıçaklamaya li.izum kalmaksızın denge
kurmaya yarıyabilir. Ama, iktidan devirmek, ya da sınırla-
mak, zorbalığa son vermek gerekti mi, hiç bir işe yaraınaz,
Yöneticiler arasındaki kavgaları banş yoluyla yatıştırma
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işinde eşsiz bir araç olan bu hakkm yönetilerüere nİı yatan
olabilir ?

Oy hakkırun tarihi buna tanıktık etmiyor mu ? Buıjuva
sınıfı, oy hakkrrun halk elinde, ayrıcalıklarına karşı döne
biteceğinden korktuğu sürece, ölesiye savaşmıştır bu halıla.
Arna, bu hakkın korkulacak bir yanı olmadığ-ı, tam tersirıe,
bu hakka dayanıp bir ulusu sopayla güdebileceğtni arıladıS
giin (1848'de), hemencecik kabul edivermişti onu. Şimdiler-
de burjuva sınıfı halk oyunun savıınucusu olup çıktı. Çiin
kü, onun bir silAh, baskısınr sürdürmede essiz ama, kendi
ayrıcalıklarına karşı güçsüz bir sil6h olduğunu anlıyor.

o
, Basın özgi.blüğii için de öyle. Burjuva sırufırun göziinde'

basın özgürlüğiinden yana en inandrrıcı karut neydi ? Bu ija-

sürlüğiin süçsiizlüğti ! Evet ya, güçşi.izlüğii: M. de Girardin
hu konu iistiine bir kitap yazü. Adı Basırun Özgürlüğil «Es-
kiden, diyor, büyücüleri ateşe atarlardı. Her şeye güçleri ye_

ter_ sarurlardı'çünkü, ahmakçasına. §, imdiyse, aynı airmak-
lığ basın konusunda yapıyorlar. Orıun da her şeye gücÜ ye-

ter sanıyorlar çiiuıkü. Oysa hiç de öyle değil. Basın da, Or-
taçağ büyücüleri kadar güçsiizdür. Orıun için, basııu sıluş-
tırmaya değrngz artık.» İşte, böyle d§iinüoyrdu M. de Gi-
rardin. Bugi.in, burjuvalar kendi aralannda basın özgiirlüği,i
iizerinde tartıştıklan züman ne biçim kanıtlar ileri sürüyor-
lar dersiniz ? Diyorlar ki : «İngiltere, İsviçre ve Birles,ik Ame-
Tika'ya bir bakın. Basın özgürdür oralarda aına, yine de
kapitalist sömürme diizeni öbiir i.ilkelerden çok datıa iyi
yerleşmiş, para etkisi başka yerledekinden daha güçlü, da-
ha giivenli. Bırakın, diyorlar, tehlikeli öğretiler varsın boy
versin. Zor kullanmadan gazetecilerin çaruna ot trkaınalr
için bütiiıı araçlar elimizin altında değil mi ? Hem sorııa,
giini.in birinde, bir kaynaşma arunda devrimci basın teblike-
li olmaya yüz tuttu mu, eh işte o gtiıı, sudan bir bahaneyle,
bir çırpıda, yok edebilirsiniz onu ra}ıat rahat.»

Toplanma özgürlüğti için de aynı yaıgı. <<Alabildiğine
toplanma özgürlüğii verelim, diyor burjuva sınıfı. A]Eıca-
lıklarımıza hiç bir zararı dokunmaz'bunun. Biz asıl neden
korkmalıyız biliyor musunuz ? Gizli derneklerden. Bıınları

:rENİ uFuKı"AIl 3



işlenez halp getirmed+ qı iyj yolu açık tqplantılaıdır. A,ga
aşın bir kaynaşma anında, açık toplaııtüar tehlikeli olnı
ya yüz tuütüar ış1, onlan yok etmek bizim için §ten bile
değil; hiikiimet gücü bizim elimizde çiinkü.»

«Ev bark dokunrıazlığı mı ? Hadi canım siz de ! Yasa.
lara yazın, avız auız ba$nn kimsenin evine barkına giril-
mez diye» diyor burjuva sınfının hin oğlu hinleıi. «Poli,s
memurlanrun evceğizimize girip bizi şaşlına çevirmelerigi
istemeyiz. Ama, şiiphelileri gözetlemek için karanlık odalar
kuraJım, yurdu cuınalcılarla dolduralım, tehlikeli adamların
listesini yapalrm ve onlan yakındarı gözetliyelim. Ama, gü.
niin birinde bunun yüriimedi§ni gördün mü atarsın telnrıeyi
dokunmazlığa, kimsenin göziiniin yaşına bakmaz yakalar_
sın adamlan yataklarında, sorgulara çeker, aramadık ye
rini brrakmazsın. Ama, çekinme filön yok ha! Sesini yiit-
selten, bağırıp ça$ran oldu mu, yaka paça atarsın kodese,
öbiirlerine de : «Ne yapaı§ııuz, baylar ! Başa gelen çekilir»
dersin. Alkrşlarlar seni o zaman.»

«Mektuplas.ma gizriüği mi ? Mektuplar dokunıılmaz &-
yip duıacaksın uluorta, yaalar yazacak, baSnp çağıracak§ın.
Küçüciik bir kasabarun posta memuru merak eüp bir mek-
tubu açmıya görsiin, işine son vereceksin o saat, sonra iri iri
puntolarla «Canavar, kaatit!» diye yazacaksın. Mektuplarda
birbirimize açtrğımız önemşiz srrların duyulmamasırıa dik-
kat edeceksin. Ama, ayncalıklarııruza kaşı hazırlanan bir
kumpasın şöyle bir yeli essin yeter, o zaıııan bırakacakşıı
utarımayı sıkılmayı, ver yaı§ın edip açacaksın bütün mek
tuplan. Gerekirse, bia kişiyi koşcaksın bu işe. Eğer, biri
Qıkaş da kafa tutarsa, apaçık cevap verecek ve son giin-
lerde bir fngiliz bakanının palamentoda alkıştar arasındı
söylediği gibi; «Evet, baylar, mektuplan açıyoruz, iiziiİe
iiziile, tiksine tik§ine açıyoruz. Aırıa ne yapalım ki vatan
(yani soylular ve burjuvalar sınıfı) tehlikede !» diyeceksin

o
İşte bu xizde §yas41 özgürltikler bu dedikleriııe varıyor

eninde soıu,ında.
B&şın ve toplaJı4p öF€iilliiğiine, evbark (gl<ıınmnzJrğı-

rıa ve bütitn öbtir öpglirliiklefe ne zatııan saygı gösteıiliyor?
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Halk bu halrlarr ayrıcaklı sınıftara kaşı kullanmaükça.
Ama, ayncairklılan ortadan katd[mak için bunlaıdan fay-
dalandı mı,. bütifuı bu ıiizde özgiirliikler kaldırılıp atılıyor.

Bu da tabii bir şeydir. İnsan, ancak bilvilk kavgalar so.
nıında elde ettiği haklara satıiptir. §ilötr elde, her an ko.
rıınınaya hazır olduğu hailara saiıiptir. ancak. 'Odessa'da

olduğu gibi, bugiin erkekleri kadınlan sokak ortalannda
kamçılamıyorlarsa şundan ötürü kamçılamıyorlar: Bir hü.
kiimet kalkrştı mı böyle bir şey yapıııaya, param parça edi.
verir halk o lıırrbaçlıyaıüan. Hlç bir aristokıat uşaklarını
öne sürüp'sağa sola sopa sallatara! yot açtıramıyoı artık
sokaftlarda kendine. Neden açtıramıyor ? Çilnkü halk, btiy.
le biı şeye kalkışan uşaklan gebertiveTir oracıkta. Sokakta,
şurda burda işçiyle patron arasında eni konu eşitlik var.
Neden var ? İşçinin hakları yasalarda yer aldığındarı mı?
Hayır. Daha önceki devrimler işide hakaretleri sirıeye ça
kemiyecek kadar güçlü bir onur bilinci uya4dırdı da ondan.

o

Şurası su götiirmez: Bugİinifuı efendi-köle ikiliği içın
deki toplumunda gerçek özgürlük diye bir şey yoktur, sö.
mürücüler'le köleler, yöneticilerle yönetenler olduğu süre-
ce de olamaz. Ama, haksızlıklar giderilinceye kadar, Alman-
ya'da olduğu gibi basının susturulmasını, Rusya'da oldu_
ğu sıbl toplaııma özgürülğiiniin kaldırılmasrnı, Türkiye'de
oldıığu gibi kişi dokunmaztı§run 

. 
Nçe sayılmasını istemi.

yorr,ız. Kapitalist düzende birer köle olan bizler, keyfimizin
dilediğiııi yazlp yaymak, canımizrn istediği gibi toplanıp ör-
genleş:nek, paranin bcyund,ııruğtıııu sarsmak istiyoruz.

Anıa, bu hak]arı yainız ve yalnız kendimizi, isteklerimizi
kabı-ıl ettiretıilccel< biı, güc haiine gelmekle saydırabiiiriz.

Gönliimüzün dilediğini söyleyip yazmak özgürtüğünü
mü. istiyoruz ? Bir araya gelip örgenleşmek mi istiyoruz ?
Söz ve toplanma haklarımızr kısmaya kalkışanlara dişleri-
mizi gösterebilecek kadar diizenli bir güç olalım. Güçlü ota.
lrm. O,zaman şüphemiz olmasın: Kimse kalkıp ne konuşma,
yaz,ma ve yayınlama hakkrmıza el uzatmayr göze alabilir, ne
de toplanma hakkrmıza...

Özgiirliikler verilmez, alınır. Çev.: V. Günyol

YENİ uFt IGI\R 5

a



bir yanıt

Melih Cevdet Anday

Geçen yıl, çeşitli konularda, çıkalı çok olmuş bir takım
yazılarımı bir araya getiren Doğu - Batı adlı bir kitabım ya-
yımlanmıştı; demek aşağı yukarı bir yıl sonra, Yön der-
gisinde o kitabın uzunca bir eleştirisini göriince, Doğu - Ba-
ti unutulmamış diye lıcvanacak oluyordum, ama datıa ilk
satırlarda sönüverdi bu luvaırcım; Asım Bezirci yaz|yor :

Doğu - Batı'daki yazılan, daha gazetelerde çıktı$ gtinler
okumuş, ama az sonra tiimi.inü unutmuş; son giinlerde ki-
taptan bir daha okumuş onları, sen misin okuyan, bir hatta
içinde gene unutmuş, zor|a o|maz a bu iş, kalmıyor işte
usunda; ama rnerak etmiş Asrm Bezirci, «Melih Cevdet'in
yazılarrru neden boyuna uriutuyorum ?» diye bir araştırma
yapmağa kalkmış (Benim gibi uscu değildir o, merhameti
vardır, iyilik sever) ve Montaigne'i kanştrırken (hem de
okurken değil) bulmuş bunun rıedenini (adamın yüreği ağ-
zına geliyor); meğer Montaigne kendi yaşadıklarıru, duy-
duklanru, Çüşiindiiklerini dile getiriyormuş; ama ben doğ-
ru'yu arıyormuşum, bir kişisel gözlemi, yaşantıyı yansıt-
maktarr çok, olayların, sorunların tartışmasına gidiyormu-
şum.... «Montaigne'in hayata bağlı gerçekciliği, Anday'da ye-
rini düşiinceye bağlı mantıkçılığa bırakıyor. Montaigne ne
kadar somut ve öznel ise, Anday da o kadar soyııt ve nesnel
göriinüyor.» diyor Asım Bezirci; böylece de okuytıp okuyup
unutmasının nedenini ortaya koytıyor.

Şimdi doğrusu, «Unutıılmayacalr yaaılardır onlar, Asım
Bezirci beni hat<sız yermiş.» diyemem, giderek A§ım Bez.irci'
nin böyle unutulacak bir kitap iizerinde d,urmasıru gereksiz
bı-ı]uıum- Neden derseniz, unutulan yazılar, önemiiz yazı-
lardır; önemsiz yazıların neden unutulduğunu açıklamağa
kalkmak ise tiimden boşuna bir çabaür, Ama doğrusu, be-
nim yazılarrmın boşluğunu bakalım Bezirci ne yoldan tanıt-
lıyor diye meraka kapılmaktan da kendimi alamadım. «Ya.
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zılarının değersizliğini biliyorsan, bunun tanrtlama.sına ihti.
yacın olmamalı.» diyemezsiniz; ben yeryiizi,inün yu,varlak
olduğırnu da bilirim, ama bunun tanıtlamasını öğrenmekten
kendimi alamam ve biri karşıma çıkıp da yeryiiaiiıün yu-
varlaklığını tarutlıyorum diye yalan yanlış sö]zler söylerse,
ona karşı gelirim, «Senin tanıtlamana inanmadım.» derim.
Böyle söylemem yeryiizüniin yuvarlalılığına inanmadığm
anlamına gelmez. Ama.ben böyle davranınca da, bir takım
kişiler beni <<usculuk» la suçluyorlar, «Madem yeryiiaünün
yuvarlaklığına inaruyorsuıl, artık bunun tanıtlaması ile uğ-
raşnıa, yeni belgeler, kanıtlar araına.)> demeğe getiriyorlar.
Şimdi Asım Bezirci'nin getirdiği kanıtları da anlamağa kal-
kınca belki gene öyle olacak...

Okudum, kafa yordum, ne yalan söyliyeyim, inarıdır:
madı beni onun dedikleri, daha dğrusu ne demek istedi-
ğini bir türlü anlıyamadım. Bu bakımdan onrın yazısınt ya-
nıtlamağa katkmak benim için gereksizdi. Ama o yazıda, bu-
giln pek yaygın olduğunu sandığım bir talum di.§i.ince ve
yargrlama biçimleri ile karşılaştım ki, burılann niteüğni
çoktarıür konuşmak istediğim için elime geçen bu fırsat-
tan yararlanayım dedim

Önce şunu sormak isterim Asım Bezirci?e: Yukarıya
aldığım o sözler, «Kendi yaşadıklarını aıılatanlann yaınlan
unutulmaz, doğruyu arayanlarrn yazılan rınutulur.» yargr-
sına vartııaz mı ? Ben, «bir kişisel gözlemi, yaşantıyı yarı-
sıtmaktan çok, olaylann, sorunlann tart§masıne gidiyor.
muşum»... İyi ama olayların, sorrınlann tartışması göztem-
siz yapılabilir mi ? Olaylar, sorunlar tartışılırken, yaşantılar
(ne demekse o l6f ) yansımasın olur mu ? §of;ra, kişisel göz-
lemler ve yaşantılar daha- değerlidir, yaeıra daha ıızıın
ömürlü yazılar esinler, oysa olaylar ve sonınlar daha az de
ğerlidir, yaz;aıa ancak kısa ömürlü yazılar esinler diye dü-
şiiıımek doğru mudur ? Olaylarla sorunların ne giin6hı var?
Siizgelişi, geçmişteki olaylaıı inceleyen tarihciler, kişisel
gözlemlerini, yaşantılarını araya katmazlar, böyledir diye o
biçim tarihler unutu]ur mu, unutulmalı mı ? Asım Bezir-
ci, yazılarımın <<soyut ve nesnel>> olduklan için unutulduk_
larını söylemiye getiriyor, benim Montaigne gibi «somut ve
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öznelıı olmadığımı siiylüyor ya, işte asıl bu yiizden benim
rınutulmam-am, Montaigne'in unutulması gerekirdi. Sözgeli,

şi, matematik soyut bir bilimdir, ama usumıızrın en unutma,
dıs. bilgileri o bitim vermiştir. Sonra bütiin bilimler de
«nesüel» dirler, ne biliyorsak orıların yiiziinden biliyoruz.

Bundan başka, «Montaigne'in hayata bağlı gerçekciliği»
sözü de bana a4ık - seçik gelmedi. Hayata bağlı olmıyan bir
gerçekçicilik de mi var ? Montaigne bir gerçekci mi ? Nasıl
bir gerçekci ? Burrları sorunca «uscu)) oluyorsunuz, bir ya,
zıda ne demek istenüğini şöyle böyle anladınızsa onunla ye,

tineceksiniz, kurcalamıyacaksınız artrk.

En önemlisi, Asım Bezirci'nin Montaigne'i niçin örnek
getirdiğini,. beni niçin onunla karşılaştırdığını bir türlü an,
lryr*rar*. Montaigne yeryüzünün sayılı büyük yazarların,
dan biridir; yoksa Asrm Bezirci'nin niyeti, böyle iinlü ve
büyük yazarların adlarr ile adrmı yan yana getirerek beni
ijvmek olmasrn diye de dt§iindüm. Ama şunu söyliyeyim
ki, ne denli büyi.ik olursa olsıın, ben Montaigne gibi bir ya-
zar olmak iştemem. Onu okudukça umutsuzluğa kapılır ki-
şi, insanoğluna güveni, sevgisi azahr, bencilleşir, toplumdan
soğur, kendi başırun çaresini aramağa başlar,.. Bana yazısı-
nın bir yerindt, <<Sosyalist bir kavrayış ve yorumlayışa ula-

şamiy-oı,.)) iiil,en Asıııı Bezirci bunları bilir elbet. Gençlere,
sosyalizmin iikeierine ve amaçlarına uymayan bir yazaı da
deınek büyiik olabilirmiş düşiincesini aşılamaktan korkmu-
yor mu ? I(orlınruyorsa ,ıSosyalist kavrayış ve yorumlayış»ı
niçin bir ölçü olarak almış ?

Karşılaştı.rarak iııceleme yöntemini biitün yazı boyı.ırı-
ca sürdürınüs Asıın Bezirci; benim o kitabımdaki yazıla-
rn lusalığınr söyledikten sonra, «Alain'in propos'ları. da böy-
Ie kısadrr.» diyor. Aına onlar yoğunmuş, benim yazılarım
sığ,mış, onıın]<iler derinmiş, benimkiler yüzeyde kalıyormuş.
Montaigne, Alain derken... Sartre'a kadar gelip dayaıı-
mıs Asınr Bezirci; benim «Sanatta gafil avlanmak» adlı ya-
zımla Sartre'rn ayru konudaki yazı.larını karşılaştrrmaları-
nr istiyor okurlanndan. Doğrusu gözlerime inanamadım
bunları okuyunca... Bir yazar, başka bir yazaıa vurarak öl-
çiilür mü hiç ? Niçin benin yazdıklanmla yetinmiyor Be.
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zirci, onlarrn eksikliklerini, kısırlıklarını kenü içlerinde
bulup eleştirecek yerde niçin bir takım batılı yazarların ya-

zılarıru araya sokuyor ? Sonra tarihi, kişilerle koşulların
ilişkisini neden hesaba katmıyor ? <<Zaman>> ve «yer» bir
yana bırakılarak yapılacak karşılaştırmaların eytişimsei
maddeciliğe aykırı oiduğunu düşünmüyor mu ?

Ben bir takım sorular soruyormuşum da cevaplarrnı
vermiyoımuşum... «Doğulular geri kalmışlar, batıiılar ileri
gitmişler. Ne yapmalı ?» gibi. Anlaşılan Bezirci, yazarı öğ-

retmen olarak görmek istiyor; sorular atacak ortaya, vere-
cek cevaplarını, böyle böyle karşılığı bulrrnmamr,s, bilinml
yen bir tek soru bırakmıyacak ortalıkta, okuyanlar da öğ-

renecekler, bir siin öyle bir soru ile karşılaşırlarsa şıp diye
yapıştıracaklar cevabrnı.,. Böyle olsun istiyor Bezirci, bunu
yapamadlğıın için kınıyor beni.

Ancak anlryamadığım bir yer var; ben o sorunun kar-
şılığınr verseydim, bu karşılığın doğru olup olmadığınr Be-
zirci anlryabilecek miydi ? Güçtür doğrusu. Bırakın bütün
doğuyu, bugün Türkiyemiz için sorulacak «Ne yapmaiı ?»

sorusunun cevabl verilse, verilebilse kurtulmuşuzdur. Bütün
tartışmalar, çatışmalar, kümeleşmeler bunun üzerinde oiu-
yor. Hiç mi yok o sorunun karşılığı ? O|maz olur mu. hem
de çok var, ben de biliyorunr bir kaçını, ama söylemem.
Çi.inkü söylesem bir işe yaramaz... Onlardan herkes bir iki
sini biliyor, söylüyor. Yaradan korusun Asım Bezirci de bi
Iiyor. Ama onun tutumu büsbütün başka, bakalım Melih
Cevdet biliyor mu diye beni sınava çekiyor... Cok kişi var
böyle düşünen, kendileri bulmuşlar gerçek olanı, doğru ola-
nı, artrk düşünmiye ihtiyaçları katmamrş, kim brıldu kim but-
madı diye bakıyorlar çevrelerine; hele kendi bildiklerini
birinin yazrslnda.gördüier mi, <<Ne giizel yazmış !» diye a!-
kışlıyorlar, <<Yaman bir düşünür bu yazar.>> diyorlar. Oysa
alkışladıklarl, yaman buidukları gerçekte kendileridir. Bir
gün bir tarudığımrn cenazesinden dönüyordum, cenazede
bulunanlardan biri yaruma geldi, «İmamı dinlediniz mi ?»

diye sordu, sonra da, «Ben böyle bilgili imam hiç görme-
dim, bu kadar giizel s&ler hiç dinlemedim.» diye ekledi.
Meğer ne demiş imam biliyor mu§unuz ? «Bu dünya fAni-
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dir.» denriş, «Ölümsüz olan öteki diiıyaür.» demiş... Bun,
lar işititmedik sözler değildi, amd irnamın dediklerini anla,
tan, derin bir adam olduğuna inandırmak istemiş, bunun
icin de kendisini öveceğine, imamr övmek yolunu tutmuştu.

Diyeceğim, sorular sorup da cevaplarını vermediğimi
söyierken Asım Bezirci'nin yaptığı bir eleştiri değil, beni
slnava çekiıek. Yoksa kolay mıdır <<Cevabını vermiyor.>> de-
mek ? Yok, o soruııun karşılığrnı Asım Bezirci bilmiyor da
benden bekliyorsa nasıl oiup da şu sözleri söyliyebiliyor:
Ben halkçilığı, devrimciiiği tutuyor, batılılaşmayr savunu-
yormuşum, ama bu savıınuş bir düşüncel dizge (system
id6ologique) halinde görünmüyormuş; bellrli bir öğreti
(doctrine) felsefe ve yöntemle besienmiyormuş, «sosyalist
bir kavrayış ve yoruınlayışa ulaşmıyor» muş..,

Ulaşsaydı Asıın Bezirci belki bunu sezemezdi. Neden
derseııiz, sadece o yazısında bile sosyalist diirıya görüşiinün
iikelerine aykırı bir çok yer vardı: Yukarda da söylediğim
gibi, karşilastrmıalarda tarihi hiçe sayması, «zaman» ve
«yer» öğelerini göz öniine almama§ı, <<somut, soyut, öznel,
nesnel» kavrarnları arasında bir değer sıralaması yaparak
bilirn dışı davranışlara gitmesi, olaylara bakmayı küçümse.
mesi, «doğru» yu arama$ bnemsiz sayması gibi...

Ayrıca «sosyalist bir kavrayış ve yorumlayış»ı biz ço-
ğun sosyalizm öğretisinin tekrarlanmaşt s,ulıyor ve onu an.
cak sosyalizm terimlerinin geçnıesinden ayrrdedebiliyoruz.
Kolay değildir. Sosyalist dünya görüşiinün yeni bir alanda
ul,gulaııışını görsek, görebilsek, kaçımrz bunun sosyalizm
olduğunu anlıyabilirdik, meraka değer bir konudur.

Dahası var, <<sosyalişt kavrayış ve yorumlayış»İ denilen
şey, bir kitaptan okunup öğrenilecek donmuş bir ölçü değil,
her yerd-e, her olayda yeni görünüşler kazanan yaratıcı bir
dünya göri,işüdür. Yeni Türkiye'nin bu açıdan çözümlemesi
de işte o türiü yaratıcrlık istiyen yep yeni bir konu. Ama
Asırn Bezirci çözümlemiş o konuyu, «Ne yapmalr?>> sorusu-
nun ceva-bınr biliyor, ama söylemiyor bize.

Ben kinıseye bir şey öğretebileceğimi sanmıyorum. Bil-
sem de öğretenıem. Çiinkü okur, öğretmenden pek hoşlan-
maz, kendi§ne buyurur gibi öğretildiğini sezdi mi kuşkula-
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nır. Gerçekleri, doğruları kendi bulmalı ister o. En iyisi de
budur, unu, yaS, şekeri vermeli, bırakmalı helvayı kendisi
yapsrn.

En önemlisi, bziim de herkes gibi, hani öğretmeni olmak
istediğimiz o halk gibi, öğrenme durumunda bulunuşumuz-
dur. Ben onun için çalışıyorum. Bitdiğimi sandıklarımr en
küçtik parçasına ininciye değin kurcalıyorum, onun için
pek ilkel konular, Asım Bezirci için enti püften sorunlar
üzerinde duruyorum. Ne yapayım, ağr iiğreniyorum, usu-
mu kendi malım yapmağa çalışıyorum. Böyle yaptığım için
beıni <<usculuk» la suçluyorlar, duygulan hiçe saydıFmı söy-
lüyorlar... Duygu dedikleri de ne ? Elalemde merhamet
uyandırmak.

Birbirimize benziyelim diye çırpınan insanlarrn bunca
bol olduğu başka bir toplum daha göstermek sanınm güç
olacaktır. Ford fabrikasına benzetmek istiyorlar burayı. İn-
sanlık ve yurt iizerine iki sayfalık blr söylev ezberlemişler,
hepimiz o söylevi söyliyelim istiyorlar.

BİZE GÖNDERİLEN ESERLER

o Tiitünler Islak (Şiirler) : Turgut Uyar, Dost Yayınları :
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türkiye işçi partisi
Ve amacı

M. Ali Aybar

SORU: Tiirkiye İşçi Partisi bir doktrin partişi. Btiyle
bir partiyi gerekli kılan nedenler hangileridir ?

CEVAP: Türkiye geri kalmış bir toplumdur; yani üre-
tici kuwetleri çağdaş seviyede gelişmemiştir. Ulusal gellri-
mizin yarısıru, en ilkel araçlarla yapılan tanm işlerinden
sağlarız. Toplumumuzrın ekonomik temeli, Ortaçağ artığı
ilişkiler iizerine aşılanmış, gelişmemiş bir kapitalizmdir:
Toplumun can damarlan, biiyi.ik toprak satıipleri ile yaban-
cılara aracılık eden bir ticaret burjuvazisinin elindedir. Sa-
nayi burjuvazisi bağımsız bir kişilik ve üstünlük kazanma-
mıştır. Ekgnomimizin kimi dalları oransızca getişmiş, kimi
dalları hiç gelişmemiştir. Genel manzara: Bağımlı, ufku
kapalı, dengesiz geri kalmış bir ekonomi. Bu bir.

İkincisi: Hökim srnıflarla emekçi halk yıSnları ara§ın-'
daki uçurum gittikçe derinleşmektedir. En çok kazanarıLa
en az kazanan arasrnda 22 bın kat fark olduğu açıklanmş-'
tır. Bu da ortalama bir hesap. Gerçek bundan çok daha kor-
kunçtur. Ulusal gelirin % 38.5 i, nufusrın 9,iı 2 sini teşkil eden
mutlu bir azınlığın cebine giriyor. Zenginlikle yoksulluk,
açlık kutuplaşıyor. Açık ve gizli işsizlik bir sosyal 6fet hali-
ne gelmiştir. Ve bu çelişmelerden hız alan Türk işçi sınıfı,
güçtü ve kurtarıcı varlığının bilincine ulaşmış, politik bir
kuvvet olmuştur.

Üçiincüsü:İnsarıIık yeni bir çağa girmiştir. tlim ve tek_
niğin:baş döndürücü bir hızla ilerlemesine paralel olarak,
sömürge halklan, kırk yıl önceki Kurtuluş Savaşı Tiirkiye-
sinin izinde, emperyalizme, kapitqlizme karşı amansız bir
savaşa girmişlerdir. Birer birer politik bağımsızlığa kavu-
şan bu geri kalmış ükeler, ekonomik bağımsızlığa da kavuş-
mak için, sosyalizm yolunu tutmakta, her halde kapitalist
olmıyan metodlar kullanmaktadırlar.
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Dtirdüncüsü: Atom ve hidrojen bombalaruun insanlıS
toptan yok edici tehdidi karşısrnda, Barışı kurmak ve ko-
rumak kudsal bir vazife olmuştur. Hele geri kalmış mitlet.
ler bu işe dört elle sarılmışIardır. Iiinyada yaşıyan insanla.
ıın yarısr açken, sillhlanmaya milyarlar harcarunasına göz
yumulamıyacaS açık bir gerçektir. Ve gefl kalmrş milletle.
rin sesi, Bandung konferanşından buyana gittikçe dalıa kuv.
vetle duyulmaktaür.

İşte Yurt ve Di.inya gerçekleri. Ttirkiyemizi iterl bir top-
lum haline getirmek gerektir. Emekçi halk yı&nlanrun bir
ıumaralr vatandaş durumuna yiilıselmesi, insanca yaşama

şrtlarına kavuşması gerektir. Ttirkiyenin ileri bir toplum
haliııe gelebilmesi, her şyden önce }ıızla sanayileşmesine
bağlıdır, Emekçi halk yıSnlarının bir numaralı vatandaş
olması, insarıca yaşama şartlanna kavuşması demokrasinin
gerçekten kurulmasını zorunlu kılar,

Şimü sorarım size: Toprak ağalanrun büyiik serrııaye.
cüerin yararına işleyen, serbest teşebbiişü ve iistelik ba.
ğmlı bir ekorıomi sistemi ile Türkiye hiç sanayileşebilir mi?
Yiiz elli yıldır biz hep bu sistem içinde ilerlemeye, kalkın
maya cabalamadık mı ? Yirminci yüzyılın ikincl yansında,
geri kalmrş bir toplumun kapitalist metodlaıla, serbest te.

şebbiis yoluyla kalkırıdığı, ilerlediği hiç göriilmi§ müdür ?

Buna imkirı var nuür ? Gene soranm size: Ernekçi halk
yığıntanrun inanlı ve şevkli çabası olmadan sanayileşme-
miz, ilerlememiz hiç düşünülebilir mi ? Emekci halk yığın-
lan, emek gücllnü temsil eden müstakil blr politik kuwet
olarak örgiitlenmedikçe, demokrasi gerçekten kurulabilir,
emekei yığnlar insanca yaşama şartlanna gerçekten kavu-
şabtlir mi ? Emekçi halk yıSnlan sömürtiılen bir mal duru-
munda kaldıkça, hiimarıizmacı bir ki.iitüre, bir medeniyete
lıiç sahip otabilir miyiz ? Soranm size: Ulusal gelirimizin
önemti bir t<ısrnıru savuıuna masraflarına ayırmak zorunda
kaldığımız müddetçe, emekçi halk yığrnlarını insanca yaşa.
ma şartlarına kavuşturacak herhangi bir ekonomik ilerle-
me, hiç sağanabillr mi ?

Bu soruların cevabı bizi bir doktrin partisine sötürür.
fiirkiye İşçi Partisi Atatürkçüliiahn hareket eden ve ilha-
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mını giiJıiimiiziin gerçeklerinden alüğı için, Atatürkçiilüğü
de katıplaşmaktan kurtaran, yüzde yüz yerli bir doktrih
partisidir. Emekten yana, emekçilerin eliyle yürütüen, pl6rı-
lı bir devletçilik sisüemini savunuyonız. Ulusal ekonomide
kilit tas,ı vazifesi,gören büyiik fabrikalar, madenler, ıılaştır-
ma §leri, bankalar, ithalit ihracat ve toptan dağıtım işleri
gibi büyük üretim ve mübadele araçları devletleştirilecek-
tir. Büyük topraklar, sA,hiplerine yetecek kadan bırakılarak,
köylüye dağıtılacaktır; ve tarımda, köyliiuıün seçmekte ser-
best olaca&, özel iş)etmecilik, kooperatifçilik ve devlet iş-
letmeciliğinden kurulu bir karma sistem uygulanacalı; fa-
kat herhalde üretimde verimi arttrracak araçlar ve teknik
yardım, her köylüye devlet eliyle sağlanacaktır. Köyli,isü ve
kentlisi ile emekçi halk yıhnlarınrn konut, eğitim, kültür,
sağlık ve emeklilik işleri, devlet plirıında ilk önce ele alına-
cak işler arasındadır. Ulusal gelir herkesin emeğine göre da-

ğıtılacak; insanın insanı sömürmesi sistemine son verile_
cektir. Ulusal ekonominin aslö ağırlık nolıtasını teşkil ede-
miyecek olan özel sektör, plön içinde yararlı bir kesim hali-
ne getirilecektir. Ve bütiin bu işleri Tiirkiye İşçi Partisi hal-
Iun oyu ile iktidara gelip başaraca$ ve halkın oyunu kaybe-
dince iktidardan çekileceği için emekçi halk yıSnlanrun
şimdiden eğitilmesi, hakları, hürriyetleri konusunda, yani
ulusun gerçek menfaatleri konusunda uyarılıp. aydınlatılma.
sı birinci derecede önem taşır. Bu da bir doktrin partisini
zorunlu kılan başka bir faktördür.

Gerçekten de haklanna hürriyetlerine satıip çıkmış
emekçi halk yığınlarının hi.ikümet şekli olan demokrasi, hal.
kı eğitip uyaran haklarına hürriyetlerine kavuşturan bir
doktrin partisi var olmadıkça, özsüz bir şekitden ibaret ka.
lır. Hallu oyalayıp aldatan ve böylece daha kolay sömüriil-
mesini sağlayan dengesiz bir rejim olur bu demokrasi.

T. İ. P. üstelik varlığrnf .Anayasamızın zorunlu kıldığı
bir partidir. Temel Haklar Bötümü Anayasanın, ancak bi-
zim partimiz gibi bir doktrin partisinin eliyle gerçekleş*
bilir.

Kurtuluş yolu: T. İ. P. nin işaret etttği yoldur. Türkiye
onun işaret ettiği yoldan ilerici bir toplum haline gelecek;
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kendini bulma çabası içindeki demokrasimiz, gerçek kimli.
ğipe onun uyarlcı, denğeleyici varlığ ile kavuşacaktır.

SORU: «Türkiye İşçi Partisi öncülüğ'ü lşi sınrfına rrri.
yor. Bizim gibi geri kalmrş bi1 toplumda işi srnrfinın önpü.
lüğiinden söz açmak ger_ceklere aylnn düşmez mi ? Bizde
toplumcu bir partinin ayünlarrn öncülüğünü savunmaşı da.
ha doğru değil midir ?

CEVAP: «Sorudan öyle anlıyorum ki genel olarak işçi
slnıfının ,öncülüğtine itiraz eülmiyor. Yalnız geri kalmış
toplumlarda bu görevin işçi srrufına verilemiyeceği ileri sü-
rülüyor. Bir kere geri kalmış toplumların gelişme dereceleri
aynı.değildir. Bu gelişme derecesine göre işçi sınıfi, kimin-'
de datıa çok kirninde daha az önemli bir yer tutar. En ilkel
şartlar içinde yaşıyan kimi Afrika ve Okyanusya toplumla-
rında da işçi sınıfı yoktur. Ama milli kurtuluş hareketleri-
nin başIadığı toplumlarda, mutlAkö bir işçi srrufı varür -tabii tarırıf işilerini de işçi sınıfindarı sayıyoruz - ve ön-
cüiik ona düşmektedir. Herhalde işi sınıfının öncülük et-
mediğ.ı Milli Kurtuluş Hareketlerinin ergeç soysuzlaştrğı ve
tekrar emperyalizmin ve kapitalizmin a$na düştüğii bir ger-

çektir. §onra işçi sınıfına öaci.i]i.ik tanrmalc veya ta4ımamak
kimsenin elinde değildir. Tarihşel gelişmeye öncii{i.ik ğde-
cek kıvama gelen sıruf, kimseden izin almadan öncüüğiinü
yapar.§asıI ki, 27 Mayıştan bu yana işçi sırufımız, önciitüğü
fiilen ele almıştır: YıSn hareketlerini o yapıyor: Mitingler
grevler, gösteri yürüyüşleri. En ilerici'şiaıları o ortaya ko-
yuyor. Eiı ileri parti onun kurduğu parti... fiirk işi sırufı-
.run eski bir tarihi var; mücadelesi de eski: Bizde bilirıen ilk
grev 182?'de yapılmrştır. İşçi sınıfrmızı küçümsemiyelim;
orıa giivenelim, Toplumcu aydınlar olarak onun tarihşel ön-
cii{üğiinde toplanalım. Onun dışında köksüz' kaldıSmızr, bo.
şa dönen bir vida olduğumuzu anlıyalım. Nazari bilgiınizi,
onun hayattan gelen bilgisiyle yoğurmadıkça, yaratıcılığa
ulaşamıyacağmızı bilelim. Ve gerici kuvvetlerin saldırganlr_
ğr arttırdıklarr şu giinlerde Tiirk işçi sırufrrun öncülüğü üze_
rindeki gereksiz tartışmalan Pir yana brrakarak, saflarrmrzı
pekleştirelim.»

SORU : «Ankaradaki konuşmaruzda ilerici kuwetlerin
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tek bir cephe h&linde birles.mesi gerektiğini ileri sürmiiştü,
nüz. Bu birleşme hangi şiarlar etrafinda olabilir ?»

CEVAP: «Atatürk ilkelerini, çağrmız insan hak ve hğr-
riyetlerini, emekten yana olmayı, barışçrlığı, bir platform
olarak kabul edebiiiriz. Bu cepheye ilericilik adına sadece
hikliği veya kara çarşafla mücadeleyi saııınandan, toplum-
culara kadar herkes girmelidir. Bir çok ilerici dernek ve ya_

yınlar var; Türkiye İşçi Partisi var; bunİar arasında bağ-
lantılar kurmak mümkündür ır zaruridir. Bu işbirliği ilk
olarak Anayasaya aykırı kanunlar konusunda gerçekleştiri,
lebilir ve gerçekieştirilmelidir.

SORU: «Turhan Feyzioğlu'nun Çankaya ilçe kongre,
sinde aşırı sağ ve sol haklundaki sözlerine ne dersiniz?»

CEVAP: Sayın Feyzioğlu Türk burjuvazisinin seçkin
bir temsilcisidir. Kendini bilgili ve muvazeneli bir kimse
olarak tanryoıuz. Yeni Anayasamıza emeği geçmiştir. Anya,
sada yer alan temel hak ve hürriyetlerin şümulünü gayet iyi
bilecek durumdadır. Bundan dolayı kendisine atfedilen yu,
kanki sözleri gerçekten sarfetmişse, bunu kötü bir tesadüf
sa3rnak yerinde olur.

Herhalcie ?ürkiye İşçi Partisi bu gibi imAlarla ürkütü-
lüp sindirilebiiecek bir teşekkül değildir. T. İ. P, Anayasanın
teminatı altıııda, her işini herkesin gözü önünde yürüten ne
istediğini açıkça söyleyen, gizli kapaklı hiç bir yanı olma-
yan yüzde yüz yerli bir doktrin partisidir. Emeğe, halka
Türkiyeye, insaıılığa, barışa inanmrş kimselerin korkusıtdu-'
ğu ve sabrı ile yoltıınuzda yürüyeceğiz. Ve yalanı, ikiyi.izlü-
lüğ'ri, sömürücülüğü, çıkarçılığı mutlAka yeneceğiz.»

SORU; «Çalrşma Bakanr Bülent Ecevit, yabancr §erınE].
yenin Tiirk işçisini sömürdüğii haklondaki bir demeçinize
temasla burruıı doğru olmadıSırı, Tiirk işçisinin sömürül-
mediğini ileri sürmüştür. Ne dersiniz ?

CEVAP : «Sayrn Bakan'a sormak gerek: Türk işçisi xi-
mürülmüyorsa sermayenin k6r'ı nereden çıkıyor ? En az ka-
zanan vatandasia en çok kazanan arasındaki, şrı 22 bin kat
fark nereden geliyor ? Emeğin hakkını alamamış oiamsrn.
dan değil mi ?
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Ciddi olalım: Kapitalizm, işçinin sömüriiimesi temeli
iizerine kurulmuş bir sistemdir. Sermaye, işçilerin karşıtığı
iidenmemiş emeklerinden meydana gelir. K6r, karşılıS
ödenmemiş emek giicündendir. Morrison şirketi burada
sağladıS kir'ı kendi memleketinde sağlayabilmiş olsaydı
bunca külfete katlarup buraya hiç gelir miydi ? Aradaki k6r
farlu, Tiirk işisinin Amerikan işçisinden daha çok sömü-
riildüğtinün kesin' delilifur.»

(Vatan, 24.9.1962)

o

peni ufuklarln
ÇAN YAYINLARI'nda

çüıyor

Ch. Maurras, A. Sorel, B. Mrıssolini, A. Hitler, I*nin,
§talin, Mao Tse-Tlıng, L. Trotsky, R. Aron, D. Paro
di, Alain, W. Lippmann, İ. Mikardo, J. Brırnham,

Reinhold Niebuhr, D. de Röugement.

çAĞDAş
PoLİTİ KA
SonULARI

Çevirenler
§. Eyuboğlu - Vedat Günyol

YENU; 66
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niçin mavi yolculuk ı
Azra Erhat

- Troya'dan yana mrslnlz ? Yunanlılardan yana mı ?
. On beş kişi hep bir ağızdan:

- Troya'dan yanayız ! diye bağırdılar.

- Akhilleus'tan yana mı, Helrtor'dan yana. mı ?

- Hektor, Hektor, Hektor... diye parmaklar kalkıyor,
Uçarı'nın güvertesi kahkahalarla çınlıyordu.

Behramkale'nin, eski Assos şehrinin, bugiin Sivrice
adıru taşıyan limanında demir atmıştık. Ağustos'un on be-

şiydi, ayın bir gtimüş şeridi gibi uzanan ışını İlkçağ lima-
nrnın sular altında kalmış beyaz mendireğine paralel bir
çizgi çiziyordu. Kıyıda kayalara, çalılıklara karrşmış birkaç
evin kapkara pencereleri kör gözler gibi bakıyordu bize,
Behram E<iremit Körfezinde Midİlli adasrna en yakın kö-
yümüzdür. Limandaki evler boştur. Burada görevli iki can-
darmd - sevimli, güler yüzlü iki Mehmetçik - yapayalruz bek-
lerler bu kıyıları. Epey içerde, tepedeki Behramkaleye ük
yokuşlu yoldan bir saatte varrlır ancak. Candarmalar bek-
ler, amh neyi nasıl beklerler ki bir telefonları bile yoktur
olup biteni en yakrn köye haber vermek için, Kıyıya çekil.
miş kırık dökük iki sandalın dibinde bir manda uyur. Bu
a,kşam gün batısında Uçarı motoruyla biz değil de, bir düş-
man filosu, bir korsan gemisi girseydi limana, ne yapardı
acaloa bu iki Mehmetçik ?. Düşündükleri yok, onlar da gü"

vertemizin bir köşesine ilişmiş, dinliyorlar konu§tuklarımı-
zı, nerdeyse onlar da pannak kaldıracak Troya, ya da Hek-
tor için.

Uçan'nıır güvertesini at nalı gibi çeviren sıralarda mavi
yolcular oturmus dinliyorlar. İlyada okunuyor. Ay ışığına
bir de elektrik feneri katarak dolaştırıyoıum okunan mıs.
raların üstünd_e. Melih okuyor, bir gün önce yamacına çıktr-
ğımız l(az,dağırun İlyada'da anlatılan bir efsanesini okuyor.
Bugün Kazclağ dediğiırıiz İda dagı Çanakkale Boğazından
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Edremit Körfezine kadar uzanan koca çıkıntının en yüksek
dağ silsilesidir. Troya efsanelerinin merkezi otan İda da-

ğ, Troya savaŞında tanrıların savaşı seyretmek için seçtik-
leri yüksek nokta yine Kağdazı ve onun 1700 metreyi aşan
Gargaron doruğudur. Tanrılar babası Zeus da Troya'dan,
Hektor'dan yanaymlş, ne var ki karısı inek gözlü, hırçın,
kıskanç ve kavgacı eşi Hera bir kadın kaçırılmasını bahane
ederek, koca donanmalar, ordularla Anadoluya saldıran
Yr.ınanistandan gelme Akha'lardan yanymlş. Burada da ka-
drnın fendi erkeği yener. Hera bir düzen kurar, Aphrodite'
nin bir memeliği vardır, aşk tanrıçası bunu göğsüne sardı
mı, hiçbir erkek dayanamaz çekiciliğine. Hera bu memeliği
alır, takar ve altın arabasıyla göklerden inip İda dag,run
tepesine konar. Zeus oradan Troya §avaşını idare etmekte-
dir. Troyalılarla yiğit önderleri Hektor ağır basmakta, sal"
dırgan Akha'ları püskürtmektedirler. Ama Hera'yr gördü
mü, Zeus'un içi allak bullak olur, kırk yıllık karısına bü,
yük bir arzu duyar, çağırır onu, der ki:

yatalım gel, sarmaşdolaş olalım yatakta, doyasıya,
. bugünedek ne bir tanrıcaya, ne bir kadına karşr

yüreğime akan aşk böyle altüst etmedi beni...» (1),

Hera bir 'az naz edet,
«Bulutları devşiren Zeus karşrlık verdi, dedi ki:
Tanrılar, insanlar görecek diye korkma,
altın gibi bir sisle örterim dört bir yanımızı,
güneş bile onu geçip göremez bizi,
herşeyi keskin ışınlariyle gören giirıeş bile.
Böyle dedi, aldı karısrnı koynuna, sarıldı,
tanrısal toprak yumuşak bir çimen saldı,
taptaze lotos bir halr serdi toprakla aralanna,
safranlardan, sümbütlerden tatlı bir halı,
uzanıverdi ikisi de halının üstüne,
sardr onları güzel bir altın bulut,
buluttan çiğ damlaları akıyordu pırıi pırıl.>>

Mavi yolcular bu parçayı bir daha okuttular, koca Ho-
meros sarmıştı onları da. Sütüvene, Hasanboğulduya kadar
çikıp gördüğümtiz «çok pınarlı İda» da&na da bayılmış,

YENİ uFIJKLAR 19



tık bir giin önce. Kazdağı taşlar arasında şırıldıyan §uları,
kayalardan gümbürdiyen çağlıyanları, acayip biçimli deç
çamları ve yamaçlarında altın sarısı, bal tatlısı incirleriyle
unutulmıyacak giizetlikte bir dağdır. Ama bizdeki iztemi ğu-

larına, dortıklarına, ağaçlarına mr borçluyuz ? Hemen söyti-
yeyim ki hayır. Tabiat giizeldir, yer yer çok güzel-olabilir,
insan da bu güzellikten hoşlanır, içi açılır, içi yayılır, berıli-
ğinin dar çerçevelerinden taşıp da daha engin bir büti.ine
karışır. Bu eylemde insaru asıl feraiıIatan, ölüm duygusu-
nun azalması, belki bir an için yok olmasıdır. Tabiat sevgi-
sinin özü bu olsa gerek, yoksa ekmeğirıi bin bir çabayla taş-
tarı çıkaran insanoğlunun gözünde tabiat anarun bir hoşlu-

ğunu di§tinemiyorum ben. Netekim en eski çağlardan bu
yarıa tabiatı imgeliyen insanoğlu, onu Ana Tanrıca Kybele
gibi iri, doğurgan, çok memeli, şişkin karınlı bir dişi yara-
tık diye görmüş, ona giizel, hoş ve sevimli olduğundan değil;
sadece gticlü, kudretli ve her türlü hayata h&kim olduğun-
dan korka korka tapınmıştır. Korku ve zaman zarrıan öliim-
liiliikten bir de açlıktan kurtulma sevinci değil midir bere-
ket tanrılarına,tapınfı insanı kendinden geçercesine coştu-
ran ? Çağlar döne döııe insanlar uygarlığın etkisiyle rumu,
şayınca, bir kannları doymuşlar sırufı meydana gelmiş, o
tabiatla hiç cenklşmediği ve aç kalmslı ne olduğunu bil-
mediği için on sekizinci, on dokuzuncu yüzyıllarının Avru-
pa saraylannda rınutuverrniş bu korkuyu. Romantik tabiat
sevgisi de o sıralarda doğmuş, gelişmiştir. Tabiat giiaeldir,
tabiata açılalım, tabigtta gezelim, dilordu bu insanlar. Za-
ınarunuzın motorize turizmi işte bu hevesin bir kalıntısıdır.
T\ırizmde gene Avrupalı bir gelenekle açıklanabilen bir eği-
lim datıa vardır: Geçmiş zamanların insarılarını ve yaşayış-
larını günümi.iaedek kalmış eserlerinden tanımak merahu.
Tarih anıtlanıu açık havadaki yerlerinde olsun, müzelerde
olsun görmek elbette ki Batılı ki,iltüriin bir temel öğrenirn
yolu olarak dünyaya yaydığı bir meraktır. Atina Akropolu-
nun tepesinde Parthenon tapınaSnı incelemekle, Boğazköy-
de Yazılıkaya'run karşısında birkaç saat geçirmekle İlkçağ
Yırııan sanatı, ya da Hititlerin dünya görüşü hakkında bir-
çok kitaplarda edinebileceğimiz bilgiden daha çok, daha
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Iıesin ve daha canlı bitgi edrniriz. Tarih kitaplan ne de olsa
sÖyut talır ytizyüları yenip de günil,ntlze kadar canlıIığıru
yitlrmiyen bu kalıntılann bize seslen§i karşısında. Amı bu
canlı öğrenim meralurra Romaııttk çağlann bize aşıladıS
bir istek datıa katılır. Çağmuın alışüınış belli yavayış bi-
çimlerinden kendimtzi sıyırmak ve bir an için gerçekdışı
bir diinyada yaşayarak oyalamak isteğt. IIayalle gerçek ara-
sındaki srnırı yıIurıak insana tadına doyamadığı bir zevk ve-
riı. Acaba bu zevk demin söziinü ettiğim ölilmltilüğtl yeıune
hazzı ile bir kapıya çıkmaz mı ? Bizden üsti.in güc olaıı zaı
marun toz topra$n altına gömdüği.l irısan yapı§ııu giin ışı-
$na çıkarmak ve ytizyıllan_ aşaıak o insanların yaşantısını
yşamak tabiat kuwetlerine iisttinlüğilmtlztin bir beliıttsi.
dir. Romantikler bu duygrı,ya bir geçmiş zaınaJı özlemi, biı
iendinden çıkma, kendini unutma mehnao[si katarlardı.
Yüık şatolaruı karşısında gözyaşı ülkerek şiir ölemino da.
larlardı. Ne var ki sağlıksrz duygularla kanşık bu eği-lim
yüzi.inden olumlu bir bilim kolıınıın geüşmesine yol açrnı*
lardır; Arkeoloji. Tarih biliminde devrim yaratan arkeoloji
irısanlığın geçmişini her gtin biı az da}ıa aydınlatma umu.
dunu veren bilimlerin en somutudur. Bu genç bilim İlkça.
$n İskenderiye ve Bergama'sında doğulı, ytizyıllar boyıınca
hiç aralık vermeden gelişn filoloJiye, yani yazı arutlarını
araştııına ve yorııırılama bilimhe katıIınca, tarih büimi ger-

çekleri aydınlatmı yolunda sağlam aüınlarla ilerlemeğe
ko,yuldu.

Bizim Tiirkiyemizde arkeoloji kaynaklarnın rıe kıdsr
zengin olduğunu hep biliriz. Topraklarımıza konu olan uy-
garlıklardan kalma yazı arutlarıru da tıarıgi dilden, hangi
çağdan kalma olurlaışa olsunlar buetin anlaüğmız, konrş.
tuğumuz dile aktarmak için azçok bir çabamız var. Olmı-
yan, yııkarda anlatmağa çalıştığm merak, top-rağımızda yer
etmiş geçmiş uygarlıklan ve kültürleri benimseme, yaşaıııa
meralrıdrr. Geçmişi giinümiize karştırmayı beceremediği-
miz içüı kültürsiia kalıyoruz; kiiltürşüz kalmak ne demek?
Bence gördüğurrliiz bir tabiat parçasıru, dağ, deniz, ya da
$hir olsun, yalııız bugiin olduğu gibi görmek, onrın dört
boyutuna tarih, arkeoloji, filoloji bilimlerinin sağlıyabildi-
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ği beşinci ve en önemli derinlik boyutunu katamamak, ko-

nuşturamadığımız bir put karşrsında put gibi durmak, bil,
gisizliğin, kültürsüzlüğtin kapkara duvarını aşamaylp Flo,

mantikterin övmekle bitiremedikleri geçmişi yaşama zevki-
ne bir türlü varamamak. Birkaç dostla birlikte bizim her
yıl yapmağa giriştiğimiz «mavi yolculuklar» bu kültür zev-

kini tadmak içindir.
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emiiy dickinson
t825 . 1886

Feyyaz Kayacan

Ünlü Amerikan kadın ozanr, AmheYst'de cioğmııs. Or.
daki kolej büyük babasının çabaları sonucunda kunılmuş.

Enıily Dickinson Amerikan edebiyatında «Amherst rahi-
besi» diye adlandıı,ılır. Bir daha çıkmamak üzere odasına
kapanmağa karar verdiği güne dek çağının en ince duygu-
Iu, en canlı, eıı girgin kişilerinden biri sayılıyordu. Odasın-
da tek başına kapalı kalmayı yeğlemesinin nedenleri pek bi.
linmiyor. Bazı yazatlar, sonuçsuz kalan bir aşk serüvenini
ileri sürüyorlar neden olarak. Bir başka yazara göre Emily
Diskinson'un dış evrenden elini eteğini çekmesi, Mrs. An-
thony adında bir kadırıla ilgiliymiş - gerçekte bunların, bu
söylentilerin hiçbiri önemli cleğit. Önemli o]an, kendini dört
duvar içine kapatan bir kadırun, ölüm, yaşm, doğa, sevi
konularınr böylesine yeni, böylesine güçlü bir gözle kavra.
mış, işlemiş olmasl. Emily Dickinson odasına çekilmekle
Evrene sırt çevirmemişti. Bir bakıma Evrene daha da so
kulmak için yalnızlığı seçmişti. Dickinson'un şiirleri ka4a-
malı edebiyatına bağlı değil... Şiirlerinde yaşaırun gerçekle-
rini, bütün görkem ya dA bütün korkunçtuğu ile kavrama-,

ğa, bu gerçekler karşısında vardığı sonuçları gölgesiz, ya-

kın bir dille açıklamaya çalışmıştır.
Emily Dickinson'da ondeyinci yüzyıl İngiliz Doğa öteci

ozanlarını ansıtan birçok özellikler var. O da onlar gibi en
soyut bir kavramı en somut ölçüler ve boyutlar yoluyla
yansıtıyor.

Emily Dickinson duyduklarını, di§iindüklerini açıkia-
mak için, günümiiziin en avant - garde ozanlarırun bile krs-
kanacakları, dil oyunlanııa, dil zorlamalarına baş vurmuş-
tur: İşte iki örnek:

«Ve ilk rrmağı sezinliyorurn ağaçta»
«Giineyle doluydu otlar».
Emily Dickinson hayatında yalnız, iki üç şiir yayınla,

mış. Onlar da pek önemli şeyler değil.
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Ölatllıten sonra çekınesinde bulrınan şlirler ancak l0lX
de Conrad Aiken tarafındaıı diinyaya duyunılmuştur.

HAZDIR CÖŞİÜN İLK İSlEĞİ
Ha,arür gönliin ilk isteği,
Sonra kaça^nıılılır acıdan,
Derken ufalr tefek devılar
Acıyı uyuşturan.

Detken uyrıııık
ve ölümse derken
Azrailin yargısı
Ölıııenin ilzgürlüğil.

o

«BOL OSIJN KOBKUNUN...»

Bol oşun korkunun titizliğince
Derlenen bu yatığın toprağ.
Bu yıtaktı bekle yargı günilntiı
Hak-da doğnıda ağarmasını.

Şüte§i diiz olsun, yastr$ndı
Varasın başnın erincine.
Ve arı vermesin bu toprağa
Giineşin san düşen gölgesl

o

«BU SU§KUN TOPRAK HANDI HANIMDI»

Bu sııskun topraü hınü hanımü
Oğlandı, hvıt hvıı trnzlardr,
Giilen dudaktu bışan, ödemdi,
Entariydi, biiklüm büklüm saçlarü.

Bu pısmş topralr tiim giiderin ereği,
Sırmılı öriimceğe azıt üzar
Burada yem olduydu arırun giçeğt
Ve çiçeğin ansı şrril,akiler kadar.
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EDGAR LEE MASIERS
t869 _ ı950

Masteıs'in Amerikan edebiyatında yaptığı bir bakıma
Oriıan Veli - Melih Cevdet - Oktay Rifat'm bizde başardığı
devrimi andırıyor. Masters kendinden önceki ozanlarrn ağ.
dalı, gündelik sorunlaıa değinmeyen diline sırt çevirmiş,
küçiik insanların acıları, serüverüeri iistüne eğilmiş. Mas_
ters'in şiirleri insantık durumunu aydıırlatan birer yoıum
sıbi.

ba"şlıca yapıtları :

l) sPooN F,İVER ANTHOLoGY (1915)
2) THE NElv §PooN RİVER, (1924)
3) FATE oF THE JURY (1929).

KNOWLT HOHEİMER
İlk biz düştük armut gibi iç savasın
Kuca$na. Bir pişmanlıktır çöküü üsiiime
Kurşun yüreğimi bulunca. Oturmak varken
Oturduğun yerde, bilemedin, hapsi boylamak
Varken domuzlanıu yüriittük diye Curl Trenary'nin,
Nerden esti evi koyup gitmek,
Nerden esti siingiilere sap olmak, namlrlara dipçik ?
Bin kez lıapislik olaydrm da diloırrez olsaydılar
Şu melekli kanatlı mermeri tepeme.
Tutmuşlar bir de yaat yakrştırmıslar
«Pro Patria» üye taşın altına,
O da ne demek AlIa şen ?

TEPE
Nerelerde şimdi nerelerde Elmer'i, Hermanl, Bert'i, Tom

ve (iıarley'si,
Hangi yerin yerlisicür soytarısı, sarhoşu, iştemsizi, güçlüsü

savaşçrsı ?
Hepsi hepsi de tepede yatmakta.
Biri hummadan öldü gitti,
Biıi madende yandı,
Biri kavgada düştü, kalkmadr bir daha,
Biri kodeste bıraktı son soluğgnu,
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Biri köprüden düştü ekmekler tasarlırken evine.
Helısi hepsi de tepede uyumakta uyumakta.
Nerelerde şimdi nerelerde Ellı, Kat, Mag, Lizzi, Edith,
Nerelerde sıcak yüreklisi, pak rutılusıı, çıFr.tkanr, ldbiıü§ı,

mutlusu ?
Hepsi hepsi de tepede uyumakta.

Biri doğunı döşeğinde öldü utaııcından,
Biri sevilerin Qıkmazında,
Biri kerhanede bir hayvanın altında.
Biri te Parislerde Londralarda gezdi tozclu
Soıııa gerisin geri şuracığa yatırıldr.
Hepsi hepside tepede u5nımakta,.uyumakta.

Nerelerde şimdi İshak Amca, Emily Teyze,
Sevign6 Houghtoıı, yıllann belini büktüğii To,ı*ııy Kincıid ?
Binbaşı Walker vardı bir de
Hangi sırra kadem bastı,
Konuşmuşluğu varü saygıdeğer adamlarıyla ihtilelin.
Hepsi hepsi de tepede uyumakta uyumakta tepeden tırnığa"

Oğullarırun ölüsü getiıildi ayaklarına savaştan,
YaşantıIarda ezilen kıdan getirildi,
Kızlannrn ağlayan, yetim kalaıı çocuklan getirildi -

Hepsi hepsi de ulıımakta uymakta tepeden trrnığa.

Nerelerde simdi kemençeci Jones, o abbacan adam ?
Oyun tıilmişti hayatr
Doksan yilrnın doksaru boyunca,
Karlara 5,ağmurlara gererekten çıplak bağnru
Kafayı çeker birlıirine katarü ortalığı,
Ne karısınr yakınını düşünürdü
Ne de altıntla sevgide ya da cennette vardr gözü.
Sen onu gel de şimdi gör:
Kalbur saman içindeki güııierin aıusııu tutturmuş,
Bunayan diline dolarnrs Lincolıı'un
Spriııgfieltl'de bir gün dediklerini.

fiirkçesi: F. Kayacan
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eskizler
Pluzaffer Erdost

Ben ben ben. Bu karanlık ülkeyi neden bu kadar de-
rinden bu kadar derinden savunuyorıım. Irer yönüyle ka-
ranlık bir ülke. Önü arkaşı yukarsı derin ve uğutdayan ka-
rarıIığın igersinde, dimdik bir gururdan yapılmış ben duy-
gusu, bazan sisleı içersine, karanlı§n koyu bularuklıSna
girdiği zaman içimde ezilen, bozulan, dağıılan bir umutsuz
korku, bir tedirgin yokoluş içinde kendimi kendimden giz,
liyerek karanlığa ilerlemek istiyonım. Kendimden sakladı.
$m kendimi, bilincimde küçük ışık arklan halinde beli-
ren bu bitişi; sürekli tükenişi ve di.işi.iz gidişi, gururuma
eklenmiş, il6ve edilmiş yeni bir öltimsiizli,ik parçası olarak
kendime sunuyorum. İçimde oluşan bu korkuyu, sarıki be.
denime yeni bir değer, geleceğime yeni dayanaklar çiziyor.
muş gibi kendime dönüştürüyoruın. Ben ben ben. Ter ko
kan çoraplarım, ezilmiş ve pis kokulu izmarit, kirli gömle-

ğim. Bütün bunlar içersinden uzaııan bir gurur ve kendiıni
tabiatın içinden ileriye atılmış bir cevher olarak duyma,k.

,o
İgrenç bir şey bu herhalde. Kendime karşı. Burnumu karış.
tırırken nasıl bunu gizli yapmıya ve kendimde unutmaya
başlıyorsam, bu duygunrın parlayışı da içimde benden gizli,
kısa, çok kısa bir an içinde oluşuyor, ve bundan kendimi
gizliyorum. Kirden hafif hafif parladığını ve miğde buları.
dırdığını duymuyacak mıyım ? Daha doğrusu bu bulantıyı
kendinre hissettirmeyecek miyim ? Vücudumda çıkmış kü-
çük bir sivilce gibi, bunu patlatmıya yanaşamıyorum. Ona
dokunmaktan, varlıSnı kavramaktan korkuyorum. Bu bu-
laşmış, bu kirlenmiş içimi bir çamaşır gibi yıkayacağımı
ummak ? Hades'te, veya Arafat'ta bu kirlerden yıkanmak,
dualarla temiz,e çıkmak. Pis olan, bulaşık kirli olan vaılığı-
mızdan daha kirli, çirkin bir karuş, bir kavrayış bu. Hayır
insarı kirlenmiştir. Doğduğu an demiyonım, bilinci geliş-
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m€ye başladı& an demiyorum. T& tlk siiıiil§te, aJıa ms
mesini kavıayışta btr kir içindedir zaten. Üzerine ytirüınn
kararılıklar arnaıı vermeden ve vakitsiz kavramıya başler
onu. Töıelerin içiııde bir kirlenişse bu, evde, sokakta, bal,
konda gizli buluşmalarda, gizli sürtüşlerde, sokıiuşlardı
hep bu ağr a$r kirlenişe göttirür haz bizl. Dünyamızı kav-
nyan, bu gizli kirleniştir. Bunaltan bu gizli kirleniştir. Ka-
fanıızda kurduğurıuz ve duyarak yaşaüğmız gizli ve mut-
lıka gizli olması gerektiği için de kirlendiğimizi biliriz. Be-
denimiai o gizli kuıduğımuz ülkelere değdirmemişizdir bel-
ki, fakat bu hayalin, bu imgelerin içine dalan beden hazzrn
içlnde kalır, uçlar dikleşir, ve bu gizli kirlenişi ellerimizle
okşarız. Derin kör bir kuyudur, kendi içimizde, yalnız ken-
dimiz tarafından bilinen, bilinecek olan kirleniş. Karanlık
datıa yoğunlaşryor, klm kendisini bu kirlenişten, sürekli kir-
len§ten kurtarabiliyor. Bedenimden coşup gelerek, beni bo-
ğarak sararak kavrıyan kirleniş. Gizli tutku, gizli oluş, dik-
leş§ ve çökiış.

Kirleniş bedenin yükİelctiği andır. Kirlenis en yüce en
büyiik yükseliştir. Yiikselir, evlerle, kitaplarla, kelimelerle,
yastıklarla herşeyle blrtikte yiikselir. Daha doğrusu herşeyi
herşeyi herşeyi ytikseltir kirleniş. Ttıtku arudır. Bedenin öz.
gtirlüğünü, mutlak isyarunı kavradrğı andır. Hiçbir şeyi gör_

mez, hiçbir şeyi duymaz, ilerler... Kendisini duyar, yalnız
kendtsini. Bu kendinden geçiştir bir bakıma boşalıştır ken_
di içine. O yiiksek anda, kendimizin dışında her şey kaybo-
lur, göriinmez, bilinmez olur. Beden zehirlenmiş büyülen_
miş, ve tam yoğun özgürlüğiinü kazanmıştır.

Birden heıhangi bir yerde, bir pişmanlık duyduğunı
olur. Pişmanlık. Niye yaptım bunu derim. İçime doğru yan-
lulanarak yayılır bu soru. Sanki bir rahatlık, bir kurtuluş
bulurum. Yıkanmış gibi olurum. Kirleniş yıkanır, ve dipdiri
olurum. Yıkarur mı ? Bu çok uzun sürmeyen pişmanlığın
köklerini kavramak istersem, anlarım ki pişmanlık kirleniş.
ten sıynlış değildir. Pişmanlık yeni bir kirlenmeye başlan-
$çtır. Daha doğrusu pişmanlık, bedenin bıkmasıdır. Beden
bıkm.ıya başladığı z&man pişmanlık başlar. Kimi zaman kir-
lenmeden önce başlar pişrnanlık. Yaşamadan, duymadan,
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dikleşmeden ilnce de bışlar pişmanlık. Yenilişimizdir bu
çevr€ve, çekilişimfu, sanlışımız... Bedenim iki karşı eİiç aıa.
sında bir sızış yolu, akış yolu a,rar. Ba,zan bu dışanya aiar,
bazan içime, gizli ve kendime bile kapalı olan ilikelerime...

§ana dönüyorum kirleniş, §eni duyuyorum kiıleniş. §e-
ni lstiyorum. Birbiri arkasına gelen pişmanlıklardan sorıra
yeniden başlıyan, daha güçlü, daha içten başIıyan bu kirleniş
özlemi.

Kirleniyorum, kirleniyorum, kirleniyonım. Dururkeıı,
yürürken, otururken, yatarken, okurken... Kirleniyorum. Ha.
yatıma kaynayp oluşuyor kirlenmek. Kaynıyor. Ve artık o
biraz önceki anı, o geçmiş anı, elimden çıkan o kirleniş anı-
nı tutamam, kavrıyamam, ulaşamam ona. O geçmiştir. Za_
manür. Geçmiş ve varoluşuma işlenmiş, kaynamıştrr. Bu
kirlenişten temizliyemem kendimi. İml<an yoktur buna. Bü-
tiin çareler, çabalar, zavallı çırpınışlar boşunadır. Varlığı-
mın içinde, onunla oluşmuş, onunla şimdiki zamana başh.
yorum. Bedenimde, bilincimde, heı şeyimde bütüniimü ya-
pan kirlenişe karşı ba$rıyorum. Hayır bağırmıyorum. Unut-
mak, unutmak istiyorum. Gizliyorum, daima ve bir yerden
§ızıyor, kapatıyorum, örtüyoıum, kımıldıyor, geceleri veya
tam kapıyı vururken, veya sigaıamı yakarken geliyor. Var
çiinkü, içimde duruyor o. Çünkü yaşadım ve bende var ol-
du. Ben onunla var oldum.

Bedenim bütün yıkılışlara, rezil olmalara, bu bitip tii-
kenmelere [arşı direniyor ve beni yaşatmaya zorluyor. Dr_

şardan onu susturnıak istediler. Iln büii.ik cehennemleri
kurdular. En büyük darağaçlarını, en çetin ölümleri, en zor
zindanlarr yaptılar. Beden bütün bunlara kaIşı, bütün bun-
ları kabul ederek ve kendimden, kendi bilincimden zorlıya-
rak, taşıyor, taşırıyor.... Bir gizli başkaldırış, bir gizli isyan
oluyor ve iniyor: İşte kirleniş.

o
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Hiköye

kont ll
Orhan Duru

Duvarlara kocaman yağlı boya resimler sıralanmıştı. İğ-
renç mavi renkli denizler, batmakta olan güneşler görüyoı-
dum. Ama bir tane olsun insan yoktu bu tablolarda, Hava
müthiş sıcaktı. Göğsümden aşa$ ter sızdığını duyuyordum,
Tablo1arı bir şöför yapmış 15 yaşındayken. Lokanta sahibi
övünüyordu bunlarla. Ressaın önce bu tabloları yapmış da
onclan sonra mı şöför olmuş, yoksa başlangıçta şöförmüş
te sonra mı bunları yapmış oraslnr anlıyamadım.

Birisinde bir deniz çizilmişti. Çocuksu çizilmiş dalga-
ları, sonsuzluğa uzanan çiğ maviliğiyle. Mavi üzerine beyaz
vurarak köpükleri canladırmak istemişti ressam. Uzaktan
bir vapur geçiyordu, Ama böyle bir vapur hiç görmemiştim.
Dumanı sert bir cisimden yapılmış gibi bacasina eklenmiş-
ti. Öyle asılr duruyordu.

- Herkes ağalara saldırıyor. Ağa dediğin ne ki. Ben de
ağa sayılıyorum burada. Gırtlağıma kadar borç içindeyim,

Yüzünde bir çıban izi.
Taştan yapılmış bir avluda bağdaş kurmuş, bir sininin

çevresinde üç kişi oturmuşu. Arap biçimi ken,ıerlerin ara-
sından arada bir yiizü örtiilü, yalnrz gözleri görünen bir ka-
dın bize bakryor, çekiliyor. Bakıyor, çekiliyor. Ben lokanta-
daki tabloları düşünüyorum. Başka lokanta yok burada.
Şöför bir daha resim yapmamış, köylerden ofise buğday ta-

şımış. Ama yeter ona bu, sıcaSn, çölün, kuraklığın ortasın.
da suya olan isteğini bütün gücü ve ilkelliği ile dile getirmiş.

İnsan çizmemiş. Gündh.

Çok sarhoşum. Bitkinim. Göbeğine kadar dövmeli bir
kadınla yatıyorum. Mavi mavi küçük noktalar dud_aklarının
çevresinde dolanıyor. Böylece kırmızr, kan rengi olması ge_

reken dudaklar bu sıcakta soğuktan üşümüş bir çocıığrın
dudakları gibi mor görünüyor. Alnında ve sakaklarında aynı
insanı bunaltan mavi küçük yuvarlaklar, noktalar. Noktalar
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ip sibi sıralanıyor. Göğsüne iniyor. Cansız memelerinin
çevresinden göbeğine.

Süs bu.

Kadıru glz|ice buldular bana. Sarhoştum. Kafamın içi
keçe gibiydi. Tutturmuştum. İlle de bir dövmeli, ille de döv-
meli bir...

Mehmet beyin de aslı arap. Her arap hangi kabiledense
ona göre şakağında bir dövme taşıyor. Asıl adr Mahi olan
Mehmet bey daha sonraları Cumhuriyet Hükümetine yaran-
mak, resmi yerlerde işlerini görerek halkı dolandırmak için
elektrik tedavisi ile sildiriyor şakaklarındaki mavi noktalı
işaretleri. Mehmet beye göre Cumhuriyet Hükümeti istemi_
yor şakakları dövmeli birisini. Mehmet bey de sildiriyor
işaretleri ve valilere, kaymakamlara sokuluyor

Bu Mehmet bey düpedüz deyyusun biri. Memurlarla el
ele verip hem hükümeti, hem halkı dolandıran cinsten.
Halk desen burada kiloyla satılır. Derdini anlatamıyor. Ya
kürtçe konuşuyor ya arapça.

Ondan sonra Mehmet bey şakaklarındaki işareti kazıtı-
yor. Ama şimdi bu işten utanç duyar gibi dolaşıyor ortalık.
ta.

Kadının yanında sıkıntıyla dönüyor, elimi terli derisi
iiaerine koyuyorum. Mavi izleri yokluyorum. Hiçbir kabarık_
lık yok. Nasıl yapıyorlar bunları. Küçükten herhalde. Kadın
bana uzak, yabancı gözlerle bakıyor.

Gırtlağına kadar borç içinde olan ağa ite rakı kadehle-
ıini tokuşturuyoruz. Uzaktan davul gürültüleri geliyor.

Kadırı yarumdan kalkıp giyiniyor. Kara çarşafina bü-
riinüp gizlice gidiyor. Ben ise kir bulaşmış gibi gidip elleri-
rni yıkıyorum. Durmadan ellerimi yıkıyorum. Ellerim kirle-
niyor. Terliyor. Çok sigara içiyorum. Sigaralar §lcaktan kup-
kuru. Çöl sigaraları bunlar. Yaktıktan sonra birdenbire bi-
tiyor. Genzimde bir burukluk, bir acılık. Nikotin kokusu.
Parmaklarım sapsarı. Durmadan ellerimi yıkıyorum.

Scnra rakr içtikçe ellerim de büyüyor. Şişiyor. Pişman-
lık. Lokantadaki tabloları düşünüyorum, Hep onları düşü-
nüyorum. Neredesin d.eniz ?
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Gece serinük basınca içmeğe başlıyonız. Şehir kulü,
biinde briç oynuyorıız. Olmaasa bir açü hıva sineıııa,g,

Arkadaşım bana eğilerek ve sözleıinin önemini bellrt-
mek istermiş gibi gözlerini açarak: «Ağalarla arkadşlık eL
memeli.» diyor.

«Ağalaıla arkadaşlık etmemeli. Düriist olarak çalışnıak
istiyorsan ağalarla ya da onların yardakçılanyla aıkadaşlık
etmiyeceksin.», «Nasıl arkadaşlık ?» diye soruyorum.

«Yani evlerine gitme. Biflikte oturup kalkırıa. Yolda
görürsen selöm ver o kadar. Orıdan öteye gitme.»

Büytik bir odaya alıyorlar beni. Bir yığın adarnı Baş kö
şde ağa oturuyor. Yanında Süleyman bey Yşlı, at,meıak-
lısı bir adam. TanımadıSm başkaları.

«Sel6mün aleykiim.»
«Aleykiiın sel6m.» diye hepsi cevap veriyor. Ağanın ya-

runa oturuyorum. Adamlardan birisi yerinden hafifçe doğ-
rulup baııa balrarak «Merhaba.» diyor. Sağ elini göğsiine
bastırıyor. Ben de onun gibi yaparak «Merhaba.» diye ce-
vap veriyorum. Ondan sonra sırayla, sanki bir düşteym§im
gibi merhaba, merhaba, merhaba....

Süleyman beyin masmavi gözlerine baliııyorum. Bon-
cuk gibi gözler. Yi.izü pörsiimüş, aşa§ya doğru a,kmış.

Fransızlar bu şehre ellerini kollarıru sallıyarak cırmiş-
ler. Kimsenin urnurunda bile olmamış. Bir sabatı bakrnışlar
ki Fransrz bayrağı dalgalanıyor. Ilalk işinde giiciinde. Ha
Fransız bayra$, ha Osmarılı bayrağı. Ama sonradan işlerin
rengi değişmiş. Fransrzlar kadınlara sarkıntılık etmeğe baş.
layınca.

Süleyman bey bunlan böyle anlatıyor. Fransızlar ha-
mamdan dönen kadınların yüzlerini açmağa, onlan elleme-
ğe başlamışlar. Halk da krzmış.

Fransızlar bunu yapma§alarmış, istedikleri kadar otu-
rabilirlermiş. Kimi Tiirkler Fransızlara aman etmeyin eyle-
meyin demişler. Ama Fraırsızlar, şeylerine düşkün millet,
durur mu ? Bunun iizerine Kemal'in adamları harekete geç-
mişIer. Halkı toplamışlar.

§arkıntılıklar arttıkça halk birleşmiş. Sil6iılar çıkmış
ortaya. Frarısız karakolunu basmışlar. Biı r'ransrz biıliğne
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şehir dışında baskın yapmışlar. Fransızlar diizgün çarpış
mşlar ama onlar hepsini kesmişler. Bu arada bazı karışık
işler olmuş.

Franşızlan giineye doğru sürerken bir karakolu ele ge.

çirmişler. Bakmış ki Süleyman bey Karakolun altı şarep
fıçılarıyla dolu. Hem de ne şarap. Başlamışlar arkadaşlanyla
igmeğe. Siileyman bey unutamamış o şarabın tadını. Kemal'
in adamı onları sarhoş göriince iyice azarlamış ama başı.
bozuk olduklan için bir şey yapamanuş.

§ağ elimi göğşüme koyup hafifçe yerimden doğrularak
«Merhaba.» diyorum Süleyman beye. Sonra lokantadaki re.
simleri düşünüyorum.

Artık iyice sarhoşuz. Arkadaşrmın gözleri birinci kadeh-
ten sonra kanlaruyor.

«Ağalarla arkadaşlık etme.» diyor. «Sarıa ne rüşvet ve-
rir, ne birşey. Ancak seninle beraber halk aıasında arkadaş.
lık eder göriiniince, halkı kandırmak kolaylaşır onun için.
Halk ne bilsin. Ağa'nın adamı oldu o da der. Arüadrm mr
şinıdi niye aıkadaşlık yapm&, do.stluk kurma dediğimi.»

Süleyman bey daha sonra çeşitli memurluklar yapııuş
ve gelmiş kendi şehrine. Buranın memurları dönüp dolaşıp
gene buraya gelmişler. Küçük ölçüde birer ağa hepsi. Bırak
ağaları...

AAAAAAAAA GGGGGGGGGG AAAAAAAAA
AAAAA GGGGGGGGAAAAA

AAAGGGGGGAAAA
AAA GGGGG AAA

AA GAA
AGA

A
§okaklarda entarili oğlanlar, pislik içinde bağrışarak

birbirlerini kovalıyorlar. Ben konuşmakta olan arkadaşımın
arkasrnda onları görüyorum. Lokantanın eamında ters bir
yazı. Çocuklar. Şarap şişeleri. Tatlı şaraplar. İçince kusaşrm
geliyor. Bu sıcakta tatlı şarap içiyorlar. Sapsarı taşlardan
örülmüş bir duvar.

Arkadas.ımın gevelemelerinden bıkmrş, sandalyemde yan
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dönerek duvardaki denizli tabloya bakıyorum, Vapur baca-
sınr tüttürerek gidiyor.

Yok. Bu duyguyu değil de bu acaip vapurun belirli bir
anda, beiirli bir uzayda, belirli bir denizin ortasında sonsuz
olarak durduğu, taş kesitdiği duygusunu veriyor insana, a1-

tında duvara yapışık Amerikan dergilerinden kesilmiş çıp-
lak kadııı resimlerinin etkisini üzerinizden silip kendinizi
iyice bu tabloya ııerebilirseniz, yani beninr gibi, giineşin
insanrn beynine taş gibi vurdufu bir zamanda buraya gelip,
bu kentie kaimağa mahküm olduğıınu2, orada yitik bir ar-
kadaşınızın öğütlerini dinlerken rakrnın kafanızı u}-uştur-
mağa başiad-ığını anladığ|n|z zamar; ancak o zaman, betki...

YÜZÜNÜ görüyor musun ? İçtiğin bütün rakrlar yüzün-
de toplanmrş sanki. Gözlerinin altındaki torbalar alkol do_

lu. Yanaklarındaki, burnunun çevresindeki şu kalınlaşmış
kılcal damarlaıa bak. Öriitncek ağı gibi sarmlş şakaklarinı.
Yüziindeki çirkinliği sezebiliyor musun ?

SEN artık bitmişsin. Sekiz yıldır buradasın. İçki, güneş,
baharlr yemekler, kötü kadınlar seni bitirdi. Karaciğer diye
birşeyin kalmadı. Alnındaki şu birkaç sivilce, krzarıklık niye?
Gebereceksin yakında köpek gibi.

Kimi gün soyunup göğsüne, kollarına bakıyorsun. Kas-
ların.pelte gibi olmuş. Boynundan ve bileklerinden geri ka-
lan yerlerin ölü beyazlığında. Sekiz yıl dile kolay. Nasıl da-
yandın ? Bu toprak evler. Bu krrmıaı toz. Krzıl çöl toprağı.
Nasıl dayandın. Bütün paranı içkiye verdin. Seni alkol ko-
masında, yollarda buldular. Çiğ köftelerle, rakılar. Siciline
yazdrlar. Bu, seni öldüren, yitiren.

Duygusuz gibisin artık. Seni korkunç umutsuzluğa dü-
şüren nedir ?

Evlenseydin belki dtizene girerdin. Ama sen bunu yap-
madrn. Her akşam mahfelde içip cebindeki bütün paranı
çocuklara dağ:ttın. Seni anlamıyorlar farkında değil misin?
Seni kimse anlaınıyor.

Herkes unuttu seni. Başkentten kilometrelerce uzak kü-
çük bir ilçe merkezinde çalışan, ya da çalışmayan, sarhoş,
yitik, ölüm, ama var olan, var olmakta devam eden bir kişi-
nin bulundtığu_ndan kimsenin haberi yok. Herkes seni unut-
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tu. Arkadaşların bile. O eski arkadaşların bile unuttular
seni. Adını da unuttular.

Yapayalnızsın, Yabancı bir ortamda yaşıyorsun. Şimdi-
den ölüsün. Kaç artık, herşeyi bırak. Miskinliği bırak, kaç
artık. Arkadaşlarını bul. Kendilerine yaşaınakta olduğunu,
ayakta olduğunu hatırlat. Sırtlarına bir yunıruk indir. Bırak
artık. Bir gece herşeyi bırak. Bir mektup yaz. Bavulunu
topla. Ve uzaklaş... Kaç, kaç.

o
Bir cami var. Kısacık minareleri taştan yapılmış bir ca-

mi. Önünde gene taştan yapılmış bir arkta herkes abdest
alıyor. Namaza hazırlanıyor. Herkes aynı suda ayaklarını
yıkıyor. Ellerini yüzünü yrkıyor, ağzınr çalkalıyor. Ve ab-
destli olarak Tanrrrun huzuruna çıkıyor.

- Zenginlerden birisi kalkıp ta fabrika kuramıyor bu-
rada, diyor arkadaşım.

Gözleri iyice kan çanağına dönmüş.

- Zenginlerin hepsi ya Malatya'da ya da İstanbulda
fabrika açıyor. Ama burada açamıyor. Hepsi kaçıyorlar şu
şehirden yavaş yavaş.

_ Niye ? diye sormak zorunda kalıyorum.
Arkadaşım kızıyor, köpiirüyor. Ba$rıyor. Herkes bağı-

rıyor. Herkes bağıra bağra elleini kollannı sallıyarak ko-

şunuyor. I(imsenin ne söylediğini anlamıyo-rum. Ya Küıtçe
ya Arapça.

Kanlı gözlerini açıyor, bağınyor.
Lokanta sahibi geliyor :

- Başım gözüm üstiine beğim, diyor. Şimdi kendine
geliptir.

Evet, şimdi kendine geliptir. Şimdi evine gidiptir.
Yatıptır. Şimdi başıru yıkayıptrr. Şimdi bize gidip buz ge-

tiriptir.
«Ulan bok, diye başlıyor arkadaşım. Açamıyor fabri-

ka, bok, hayvan, inek...»
Sövüyor. Sonra boş bir çuval gibi sandalyesine çöküyor.

Konuşmayı kesiyor. Uykusu gelmiş gibi bakmağa başlıyor
bana. Ben de hep bunu bekliyorum. Şimdi biraz rahatım.
Geride çocuklar oynuyor. Sapsarı duvar. Yakıcı aydınlık.
Toz. Hayvan leşleri...
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Menalcas
Tatlr gelir ekili tarlalara su,
Memeden kesilmiş oğlaklara kocayemiş,
Yüklü koyunlara yumuşak söğiit,
Bana da yalnrz Amyntas.

Damoetas
Sever bizim Mu§a'mızı Pollio,
Ne denli köylü de olsa,

E5 Bir inek besleyin okuyuculanmrz için
Ey Pierid'ler.

Menaloos
Pollio'da türkiiler yakar kendince,
Bir boğa da besleyin_ onun için,
Korku salsın boynuzu,
Tozu dumana katsrn ayaklanylı.

Damoetaş
Seni seven, ey Polüo, sevinsin
Varükça senin v&rdıFn yere,
Ballar a,ksm adrna,
Giizel kokular versin diberüi bii§irtlenler.

Menalcas
90 Kim tiksinmezse Bavius'tan

Sevşin senin türkiilerini ey Mıeviuı,
Koşsun tilkileri sapana,
Süt sağsın keçilerden.

Damoetas
Ey giçekler, yerden biten çilekler
Toplayan çocuklar,
Kaçın buralardan gizlenmiş otlann altrnda
Soğuk bir yrlan var.

Menalcas
Koruyun kendinizi, kowrılanm,
Gitmeyin pek öyle ileri,
Pek güven oimaz su lnyrlanna
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Koç bile' kurutmaya çalışıyor derisini.
Ey Titynıs, uzaklaştır otlayan keçileri
Irma$n kıyrsından,
Yüayaca$m orılann tiimünü kaynakta ben
Günü gelince.

Menalcas
Toplayın koyunlan çocuklar
Ilastrrıverirse birden sıcaklar
Ellerimiz süt diye memelerini
Boşu boşuna srkacaklar.

Damoetas
Hey yazık yaak ne çok erimiş geliyor bana
Bu bol yaylımlarda boğalanm,
Yakmrş yümış süriinün de, güdücüniin de
yürcğıni bu sevgi' 

Menalcas
Yok yok sevsi değil beşbelli
Buıılarr bir deri bir kemik bırakan neden,
Bilmiyoruın hangi kötü gözler değm§
Benim kuzulanma.

Söyle, benim 
^r"r,,,illİllJ-,Söyle yeıTüzünün neresinde

Üç dirsek boyundan dalıa uzak değil gök...

Menalcaİ
Söyle, yetyiizüniin neresinde açar
Krralların adr yazü çiçekler,
Phyllis serıin olsun yalnrz.

Palaemon
Elimizde değil bizim oy vermek
Bu yarrşmaruzdan dolayı biriniz için.
İnek sana da, buna da yaraşır
Sevgiııiıı acısıılı çekmiş, tadını çıkarmrş olanlara da..
Gelrniş arkları'kapamarun sırası çocuklar,
İçmiş, kaıımış suya çayular...

YENİ UFUKLAE



pollio

Pollio
Biraz da,ha yiiksekten çı$ralım
fiirkiilerimid, ey Sicilya Musalarr,
Sevmez öniine gelen ağaggüları,
Boynu biikiik ı!ügııılarıı
Ormaıüar, evet bir Consulla yaraşmalı(ı)
Üstiine türkiiler yakaca$mız ormanlar.
Gelmiş Cuma'lı Yücenin pelr eskiden
Söyleüği çağ geimiş,

5 Yeniden başlıyor diizen,
Yeııi bir çağ doğuyor }0-0.
İşte geilmis_ geri Virgo,.ghyor ortaya
§ıtnnıuq §oyunrın evren yöneticiliği,
Yeni bir kuşak gönderiliyor yiiksek göklerden.
Ey doğuşu ile demiı çaSm ortadın kırüıın
Bütün evrende altın ça$nı

. Yeniden yiikselten çoculı,
10 Korusun seni kutlu, özü duru Lucina,

Artü senin Apollo'nun etindedir buynü.
§pnin Consulluğunla başlayacak
Bu ça$n siişü.
Ey Pollio, şgnin }aşkınlıFı a,ltında.
Çıkacık ortaya büyiik aylar.
Kalmışsa bizim işrediğimiz kııü suçlarrn
ıLleri bu §oıı§ıxz kötiiliikler korkusundan
Kurtaraca,k şeryilzilnü bunlar.

15 Bir Tanrı yaşanu sürecek bu çocuk,

Tannrarb yiğitlerin.
Evet, görüecek bu çocuğpn atasının
Erdemleriyle acunu yönettiği,
Bir banş içinde siirdtiıdüğü, göriilecek

(l): Juüus Caesar
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Sunaca,tı sana ey yüce çocuk
Bu bahmsu, bu verimli yeryiizü
Biı gönderme olarak §iiriinen sarmaşıklara

20 Dolanmış yiiksek otlanıu,
Yonca giilüşleriyle kans,mış nilüferleri.
Kendiliğinden getlrecek eve kegiler siidü
Çatlarcasına şişm§ memelerinde,
Korkmıyacak kocaman koca,man arslanlaıdın
Sürüeı kendince bezenecek senin beşiğin
En sevimli, en giizel çiçklerle...
Adı sam kılmayacak yıla,nın,
Yok olup gidecek korkunç, ağuru bitkileı

25 Yet§ecek dört bir yandı A'sur giçeLleri.
Başlsdığın giln anta,msyı yiğtlero söylenen
Övgiileri, _ataqp erdeıntreıini tınımıya
Göıiiı§iln yavas,tan yavştan sarırüFm tıfiıtrırın
Ba,lnmsız çıtıIıklarda tİzardığım rcrlın asnılırtn

30 Kıskatı meşe habuğundan daınla dımla
Balın daınladığını.
Gene ııiirüp $dçek qinşi sinşi
Eskiden katını bir ts$m uyçqnsııdıülaı,
işte o lzler olaca,t sü;l seİİil"rde
Ihetis'e tarşı koymıt için öliümiiiieıi h$rtın,
kentleri kalrn duvırlaılı kuşattıran,
Toprakta derin evlekler açma& için sıhşhran.
O giin gene götürecek bir rişhys
Başks bir Argo iitkesine ylgİtlerln seçkinini,

35 Başka sovas,lıİ oiacafr,
Gönderilecek Troya'ya gene büyiik bir Achiileus.
Yıllar şenin güciinü çoğeltıp er*§i yapıncı,
Bıızkacık denizi gtmicilor,
Öa rcrl taşımryacak artü ça,mdaa gemiler,
Bütiirı yaratacafr neşnelerin tiimiınü.

40 Toprık gelııneyecek kazmanın acı§ıil,
Asma dıllın duymayacak ırtık bıçoğı,
Salıverecek giiçlü tınmcr
Boğalan boyunduruKan,
Öğrenmiyecek yalancı boyalara bürünmeyi yiin,
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Göıecet gernrdı yııı gelip yatan bir kog
Yiinlerinin kendiltğinden bir tatlı alı,
Bir de altın sansına dönüştüğiinü,

45 Kendi gönrilnce gıydirip kuşstacak
Otlıyan kuzulan bir ıl boya, }i1 lırz.ıllık.
Anlaşarık değişınez alın ya,zısr ile Parca'lır
Döniin kendinizce bu mutlu çığtan iğinfu
İğleı söylediler...
Çü şen de giinüdiir iiniin en yüce doruğunı,
Ey Tannlann rıIu gocuğu,
Ey İııpit€r'in yüce yıvnısıı...

50 Bir brk şu acunıın titrey§ine
Gök kubbenin a&drğı altında bir bek,
Karalıra, engin denidere,
Ugsuz bucalrsrz gök yiiziine bir ba,k.
Bak sevİng igiııde çıtlı:inryor bütiİn var1rk
Gelecek çağlann yolunda...
Ne oiurdu biraa daha uzun boylu yaşa"§a4
Senin yaptülarııu övmek için,
Ilıilnmık için tiiketsem soluğunıı

55 Beni ne trakyalı Orpheus, ne de Linus
Bastırabilir tiirkü çıSırıada,
İsterse Orlıheus vaxıtır Cılliopea'dın
Ayak alsm, isterse r.inus yahş*lı Apollo'dın.
Bıraksa Pan bile benimle yanşmaııın
Son söziinü Arcadiı'mn yargısms
Yenilmiş olurdu Aıoadiı'nm yaıEı$nca.

60 Başla yavnı çocua ananı gillüşünden
Tanımaya başla,
Neler gekti ıııaıı on ıy boyıınca neler,
Ne srliıntılar,
Başla yavnı çocuk bos,lı, anasna giiliimsemeyen
Ne TanrıIann sofrasrndı yer bıılmuş,
Ne Tannçarun yata$na solrulmuş...
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menaıcas, mopsus
VII. Tiirkü

Menalcas
Ey Mopsus, işte geldik ikimiz de bir araya,
Seır kaval çalarsııı inceden inceden,
Ben dizeler dökerim, anlarrz bu işten.
Öyleyse neden oturmayalım altmda
Şu birbiriyle sarmaş dolaş karaağaeın, findr$n ?

Mopsus
5 Seıı daha yaşlısın ey Menalcas,

Boynumurı borcudur seııi saymalı,
İstersen şu salrnan, oynak zrcfiroslann
Gölgesinde, istersen daha doğrusu oyukta
Geçip oturahnr.
Bak ne soy döşemiş oyuğu öteye beriye atılmış
yaban asmalarının sallrrmları.

Menalcaş
Bir tek Amyntas yarışrr ancak seninle
Bizim dağlarda.

Mopsus
Kim, o mu, o Pho€bus'tan bile baslnn
Çrkmaz mı türkü çağırmada ?

lYlenalcas
l0 Başla, ilkin seıı başla Mopsus,

Bellemişsen ya Phyllis'in yangınlanndan,
Ya Alcon'un övgülerinden,
Ya da Cadrus'un çekişmelerinden başla,
Göz kulak olacak Tityrus otlayan oğlaklara.

Mopsus
Yok, daha çok, geçenler de bir kayırun
Yem yeşil kabuğuna türküler kazmrstrm
Çrğıralım, okuyayrm, bir de böyle deneyim
Diyorum onları.
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15 Sonra, söyle sen de Amyntas'a
Bir yarısma yapütız bunlar üstüne...

Menalcas
Ne denli bağlanrrsa solgun zeytin ağacına
Oynak söğiit,
Uysal lavanta penbe erguvana, sana da
O denli gönül verir bana kalrrsa Amyntas...
azatma sözü ey çocuk, oyuğun içindeyiz artık.

Mopsus
Z0 Ytık olnruş aı,tık Daplııris, Nymphalar

Onun yürekler acısı ölümüne ağlamrşlar,
Almısken oğlunun yürek doğrayan,
İçler yakan ölüsünü kolları4a
Kucaklamrşken anası,
Acrnrrken, yakırurken Tannlara, yıIüzlara,
Siz fındıklar, siz ırmaklar
Taruk olmuştunuz Nymphalara...
Bir tek südücü bile o acı günlerde

25 Sürmemiş boğalarrru ırmaklara,
Soğuk sulara ey Daphnis.

- Evet, o günler rrmaktan ne bir yudum su içen,
Ne de bir tutam ot yiyen sürü olmuş
Otlaklardan.
Ey Daphnis, inlemiş o gün senin ölümüne
Afrikanın arslanları bile,
Söyleşir afalarında dağlar, ormaııIar
o acıları bir bir,
Daphnis öğretmiş Armenia kaplanlanna
Boyunduruk l,ıırmayı, koşum giyürmeyi,

30 Daphnis yönetmiş ilkin Bacchus oyunlannı,
İlkin o sarııuş, dolamış kıvrak uçIanıu
Yumuşak yapraklarla mrzraklann.
Ağaçların süsüdür asmalar,
Üziiırn de bağIarrn, boğalar süriilerin,
Ekinler verimli tarlaların,
Bezeneğisin sen de senden olanlann.

. Seni çıkardrktan sonra aradan alrn yazıları
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Çekip sitmis Paleş'de, Apollo'da
Bırakmış bu kırlan.
Eıi verimü biderleri ektiğimiz evleklerde
Tiiremiş şimdi kötii karamuklar,
verimsiz otlar.
Kalnıamış o tatlr menekşeler,
O aI al olmuş nergisler kalmauuş artık.
Ucu keskin, sivri dikerıler çılrmış
Ne yaııa baksan.
Örtün toprağı yaprakla,
Su kaynaklarını gölgelerle örtün,
Böylesini dilemiş Daphnis ey güdüciiler.
Bir arut dikin ona
Ka2ın anıtın üstiiııe şu sözleri de:
Ben ağaçlıklarda yaşayan Daphnİs idiın,
Oradan yiikselmiş iiniin yıldrdara,
Bir güzel sürüyü güderdim,
Güzeldim ondan bile...

Menalcas
Çalırda yatıp uzanmak neyse yorgrın birine,
Yaz srcaklarrnda susuzluk gideren,
Bir tat|ı kaynaktan dökülen sıılar ne ise
Odur bizim için de senin türlriilerin
Ey yüce ozan.
Ne kaval çalmada dengin buluııur senİn,
Ne de sesten yana §ana çrkan olur,
E.1" ınutlu Qocuk.
Bir başka Daphnis olacaksın sen de.

Ben cte dizeler düzeceğim elimden
Geldiğince yoluna, deneyeceğiz bir kez
Göklere çrkaraca$z senin Daphnis'ini..
Evet yıldızlara değin yükselteceğiz
Daphnis'i, sevıırişti bizi de Daphnis..

Mopsus
Hangi gönderme bundan tatlrür bizim için ?
Evet senin türkülerine o çocuk yaraşıı,
Övnıüş bize senin türkiilerini Stimichon.

YENİ UFUKLAR



Jllenalcas
Şaşlun şaşkın balııyor Olympos'un
Işıl ışıl yanan konatsna,
Görüyor ayaklarrnın altında Daphnis
Ilir yandan yrlüzlan,
Bir yandan bulutlarr...
Yanıyor ormanlar, krrlar ışıl ışrl
Bir sevinç içinde, bu yüzden.
Tutulnıuş ona Pan'lar, güdiieüler, Dryad'lar.

60 Koyun kurdun tuza$ııdan korkmuyor,
Geyik avcınrn, ağlarrndan sakınmıyor.
Güzel lıarrşr seviyor Daphnis.
seı,ing çığlıklarr yükseliyor 1ıldızlara
SıIı ağaçIr tepelerden, yankryor türküler,
Çrğrışıyor orınarılar bile kendiliğinden :

Bir Tanrrtlrr, o bir Tanrrdır ey Menalcas.
65 Sen tut eliırden, sen koru seni sevenleti,

İşte ıırtada dört sunak,
İkisi senin ey Daphnis, ikisi de Phoebus'un.
Sana y,rlda iki tas sunaca$m
İçinde yeni sağıImrş köpük köpük süt,
iki Ue testim var senin için
Zeytin yağı özü ile doldurulmuş.
İçkiler sunacağınr sana bolundan
Bacchus şölenlerinde pırıl prrrl içkiler,

70 Soğuklar başlayınca ocık ba.şında,
Sreaklar gelince çardak altrnda,
Evet içkiler akrtacağım Arivsia kaplanndan
Yeni süzülmüş nektar gibi içkiler.
Tiirküler söyleyecek bana bir yandan
Damoetas, bir yandan giritli Aegon,
Oyııayacak, özerıecek Satyrlere Npheboeus.
Süresiz yaprlatıak bunlar senin için,
İster Nymphalara yıllık adaklan

75 Sunduğumuzda, ister tarlalarımızın çevresinde
Suçumuzun kalürılmasr için adaklanmrzı
Dolaştırü$mrzda olşun
Yapacağız buırlarr senin için...
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Evet domuz dağların, balrklar sulann
. Tadını çıIrardıkça, an kekikle,

Ağustos böceği özsu ile karrn doyurdukça
Kalacaktır senin adın, senin ünün,
Sbnin övgün kalacak.
Sıınaca,kiar adakalarınr seııin adına yıldan yıla
Tarımcılar Bacchus'a, Ceres'e sunduklannca.

80 Sen cle getireceksin oııların isteklerini yerine.

1}IopsÜs

Ne biçinı göndermeler §unayım sana,
Yaraşsın ciiye böyle bir türküye ?
Evet, ne Austerin söylediği türküler,
Ne kılıları döven dalgalann çağıltısı,
Ne çakıllar arasrndan ovalara akan ırmaklar,
Tatlı gelir bana bu türküler gibi.

Menlcas
t5 İlXln şu delikli kavalı sunuyoruz sana

Bu kaval çalmrş bize:
«Corydon yanrp yakrlmıştı Alexis'e» yi,
Gene bu kaval söylemişti:
«Bu sürü kimin, Meliboeus'un mu»? türküsünü..

Mopsus
Öfleye al seıı de şu güdücü değneğini,
Çok istemişti benıleıı onu şevilesi Antigenes,
Ala.mamştı geııe de,

90 Boğumlarının birbirine denk,
Bir de tunçla kaplanmış olmasrndan
Dolayıdır bunun güzelliği ey Menalcas...
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Sil'enus

Silenus
Bizim Thaliarıırzd.ır ilkin oyınlar düzen
Syracusalınıır söyleyişine uygun olan.
Utarıç verınemiş ona ormanlartla oturnıak,
Kızarmamıs, türküler yakarken kırallar,
Savaşlar üstüne kulak vermiş
Cynthius demişki bana: Yağlı koyunlar,

5 Açrk, seçik türküler gerek bir güdücüye,
Ey Tityrus.
Öyleyse ey Varus övecek seni bir çokla_rr,
Türkiiler yakacaklar kötü savaşlar üstiine,
Pek hızlı gidecekler bu konuda.
Krr türküIeri yakaca$m ben ince kavalınıla.
Tiirkü çığırmam ben buyruk almadan.
Bir gün biri çıkarda sever, göıılünce
Bulur çı$nrsa bu türküleri

10 Ey Varus duyacak senin adını anüğını,
Çalrlıklarımrzn da, ormanlanmızııı dı.
Daha bundaıı güzel ne olabilir
Phoebus için başında Varus aü yazılı
Bir yapraktan başka.
Gelin bizimle ey Piriedler, Chromis ile
Mnasylus bu iki delikanlr görmüşler
Silenus'un uyuya kalüSnı bir oyukta.

15 Şişmiş davul gibi dünkü şaraptan,
Durmadan içııris Bacchus'un sunduğundan.
Biraz öteye düşnıüş lraşlığı,
Çiçekleri süıünüyordu yerlerde.
Yıpranmrş anr sağrağı
Takü duruyordu kuşağına.
Yakalanrnrş, bağIamrşlar onu sını sıliu,
Kendi bağIarr ile...
Epeydi oyalamrştı onları kocalmış kişi
Bir türkü ummuştu besbelli.
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Katrlnış Aeglus'ta onlara,
Gidermiş bütün korkulannr...
Ey Aeglus, Nairadların en güzeü,
Görmüş bir yol uyanüğında alnını, yüzünü
K&n iuzılrna boyadıklarınr...
k-iş, giilerek onlann bu oyununa:
Ne işe yarar bu bağlar ?
Salıveriı tıeni, yeter ettiğiniz bana.

Duj,aı,sınrz istcdiğiniz türküleri,
Evet, sizindir türküler, sizin,
Başka bir arırıağanrm olacalr ona,
Dedi, sonra başladı..
Görürdüırüz oıııın çevresiııde dizi dizi
Faunların, yrrtrcr yaratıkların
Gerçekten eğlendiğini, uyum uyum salınüğınr
Kaskatı meşe dorukIaruııtı.
Yok yok Parnassia bile dinlememişti
Phoebus'un çalgısıru böylc sevinçle.
Evet dinlemisti Radope'yle İmarus da
Böyle yürekteır Orphea'nrn türkülerini..
Türküler söyleyerek anlatıyordu Silenus
Engin boşluk içinde nedenli derlenip
Diizeıılendiğini karalarr dirileri,
Denizleri kuran özlerin,
Oynak ateşi yapan ilkelerin,
Bütün varlrkları doğuraır ilk özlerin
Nesoy bir araya geldiğini çı$nyordu.
Ewen yumağrııın ne yolla yuvarlak
Olduğunu söylüyordu yumuşak bir yığınken,
Nesoy kaskatr kesilmişti böyle,
Başlamıştr Nerea ayırmaya denizleri,
Biçim vermeye yavastan nesnelere.
Evet türkiilerle anlatıyordu
Günün l§[nasuu,
İlt giineş ışıklarrrun yere dökülüşünü.
Anlatryordu yiikselen bulutlann
Gökten yağınur yağmur ya&şııu,
Yeniden orman tepelerinin siwilmesini,
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40 Söylüyordu bilinmeyen dağlarda az dı olsı
Dolaşan başı boş yaratrklan,
Tiirküler yakıyordu orılar üstiine...
Düşünmüş bir aralrk

. Pyrrharun attığr taşları,
Saturnus soyıınun gökte başbuğ kesiüşini,
Kaf kasyanın akbabalanıı,
Prometheus'un lursrzlığrnı, annus bir yol.
Andı gemicilerin bir kayna$n başrnda
Brraktığı Hylası,
Sonra onu boşuna arayıp sorduklarınr,
Kıyıda Hylas Hylas diye yankıdı$nı
Düşündü bir bir yeniden.

45 Mutlu bir kadın sayürdr Pasiphae
Olmasaydr sürüler bir güıı,
Gönül vermezdi kar gibi boğaya.
Ey alıu lrara yazü krz,
Nedir }ru senin başına gelen acılar.
Birer birer anlatıyordu bunlan.
Yalandarı çığhklarla dolduruyordu krrları
Proetus'un kızları,
Göı,rııcıııiş ılüşte tıite bir tııki lıöyle utanç
Verici bir birleşmeyi.

50 Korktu boyııuııa talılmasrrıdan boyurıduruğun,
Ürktü pırıl prrrl alııında boynuz görmekten.

_ Ey alıır kara yazılı krz
Başr tıoş dolaşıyorsun dağlarda simdi:
Ona gelince, uzaruıus gölgesinde
Biı 1ıirııal ağacıruıı ezer ali böğürleriyle
Yumuşal<, sünbülleri,
Gevirirkeıı saran otlarr bir bir..

55 Ya tla gidedıırıır iıirinin ardındaıı
Kocarnan sürüde, doğurrııamış birinin.
Kapayrn Nyıııplıalar, Dictaea'nın Nymphaları
Kapayrn, kalmasın bir çıkış yeri,
Görünmesin gözüme başı bos dolaşaıı
Bir boğanın ayak izleri.
Bakarsın tutulur güzelliğine yesil otlann,
Ya da sürüde doğurmaınrş bir ineğin
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60 Gider ardı srra Cortynin ahırına değin.
Ttirkiiler yaknıış Silenus,
Tlesperideslerin elmalanna aldanan kıza da,
sonra sarmıs sarmalamrs
Phaetlıon'urı krz kardeşlerini acı bir kabukla
fXindürmüş krzıl ağaçlara, fırlatrp atmrş.
Ttirküler söyleınis Permessus kıyılannda
Dolaşaıı Gallus'a da...

65 Götürürken kız kardeşlerinden birin
Aonas tepelerine doğru
Görmüş Phoebus'un bütiin çalgıcılarınm
Ona saygı gösterdiğini, ıyağa kalktığını
Tanrılara yaraşr söder söylemiş ona
Başı acı su kerevizleriyle, çiçeklerle
Donatdmış güdücü Linus:
Al bu kavallarr, çok eskiden Musalar

?0 Askralr yaşlıya vermis onlarr.
O çahnrrken indirirdi dağ tepelerinden
En a$r üşbudakları kolaylıkla o kocalmıs kisi.
Bunlar söyletir sana (iryne kırlarının
Nereden doğduğunu,
Bundaıı daha çok beğenilecek
Mutlu bir yer kalmasın Apotlo için..
Neden söyleyecekmişim ya böğründen havlayın
Bir tazı sürüsünü güden Nisus hzr Scyllay1

i5 Ya da Duliclıios'un gemilerini o derin
Su çevrentilerine batıran devi,
I}enizcileri korkunç deniz köpeklerinin
Didik didik edişini,
Bunların üstüne onun türküler yaktı$ıu
Neden söyleyecek mişim ?
Tereus'un dönüşmesini, Philomel'in
Ona ne biçim yemekler,
Ne biçiın göndermeler sundıığunu,
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t0 Bu alnr kara yazılı kuşun alabildiğine

Nedenli kaçtığnı, neden söyleyecek mişim ?
Kona$n damına bırakrlan o kuşun
Ne biçim konduğunu,
Nesoy anlattıSnı, neden söylecek mişim ?
Eurotas öğretmişmiş bunlan,
Phoebus'tan bütiin duyduklannı,
Bunların şu yıSnlarca defnelere
Ögretilmesi için buyiuk verildiğini.
Evet söylemiş buııIan Silenus birer birer.
Yanlomış oylurııIardan yıldızlara değin
Bütün bu söylediği türkiiler.

85 Sonunda buyurmuş koyunlarr sayarak
Geri, ağıla götürmelerini Vesper.
İlerlemis kendi de yürümüş,
Orıu pek istemeyen Olympos'a doğru...

ı
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Meliboeus, Corydon, Thyrsis
YIII. fiirkü

Meüboeus
Oturmuştu gğnün birinde Daphnis altındı
Yaprakları hışırdayan bir meşenin,
Toplamrşken bir araya süriilerini
Corydoııla Thyrsis.
Evet Thyrsis koyunlarr toplamış,
Corydon şütten çatlarcasına memeleri
Şişnuş keçiteri.
İkisi de gençlik çağlannr şürdürür,
ikisi de Aröadialı üstelik.
Tiirkü çıSrmakta birbirine denk,
Atışmak için desen gönii[ü.
Ben korumaya kalkarken körpe mersin
Ağaçlarrnı soğuktan
Yitivermiş sürümün yiğiti teke,
Görüyorum Daphnisi ben,
O beni yeni görmüşken, <rKos», deü,
<<Buraya gel Meliboeus, teken de burada,
Süriiıı de lıurada, güven içinde, gelıı.

İşin yoksa dinleniver şu göIgetiklerde,
Gelir lıeııii]igiırden içmek için
Tıı:;ıııı!ıı l_ıır çayırlaı:a,
t't sil ;-eşil lramrslar lraplar lVlincİus
Kıl,rla;,rnı, kutlu scsler yankır rneşeden.»
tseıı tıeyieyim ? Ne Alcippe,
Ne de Phyilis var yarunıda,
Memecleıı liesilıniş kuzuları kapamak için ağıta.
Büyük bir yarışma var a.Jmca
Corycion'la Thyrsis arasında,
Geri bıraktım kenü işimi
Oııların bu oyunu yüzünden.
KarşıIrkIı türküIer okuyarak tutuşmuşlar,
lltusalar istemiş bıınun atrşmalı olmasını.
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2ll Evet Coıydon söyler, o bııatrrır
Tlıyıis alrr kars,ıIü verir eş ölçüde.

Coıydon
Libethra Nymphalan, biziın sevdilrlerimiz.
Banı da bildiıin, kutlu Codnı§uını
Bildiıdiğinb Phoebus'a Jıaraşan di,eler
§oyundan tiirkiileri, banı da bildirin.
Yok, yetmiyecekşe bunı topumuzun giicü
Asanm tiirkiiler yşkan kıvalımı
Şu kutlu ça,rı dallanna.

ltyrsis
25 Ey Arcadia sıFrtmaçları,

Donatın sırmaşıklaıla doğmakta olın
Bir ozanrn bşını, donatrn,
Çıtlasın Codrus hskancından, ç,atlaşn
Ya da gerektiğinden da,ha çok öveıse bod
Baccar ile dolayın alnımı,
Bir kötiitilk gelmesin diline
Bizd]eıı sonıa geleoek ozanın

Coıydon
Hey l}elia: AdauEş §aııa genç Micon

30 D&l dal olınuş bir geyik boynuzunrı,
Biı kaç lrıllı yeb&n domuzunun başnı.
Uzun siirerse mutluluğu
Pınr pınl.ak mermerden, aya& çizrneli
Biı de hey,kel dikecek adına.

lbyrsis
Bir süğiim §it, biıız da çörek
Ey Periapus işte sana yıIlık bunlaı gE[€ğ
Yoksııl bir yemişliğin bokçisish ancıü.

35 Bir meruıer aıut ğik§oruz adına
Anrlasın üye giiııIer geçtüçe.
Giderilirse sifuiimiin uğraü& yıhn
Yeni doğumlarla şeni altına boğanm.
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türk edebiyatçılar
birliği'nin bildirisi

Ülkemizde llukuk Devleti kurııtması yolundaki sürekli
çabaların yüzyılı aşn bir tarihi vardır. Bu tarih, kişilerin
özgürtiiklerini birtakım kuwetlerin hoşgöriiierine ve keyfi
isteklerine bağlı olmaktan kurtarmak, kişileri ve bu kuv-
vetleri öznel ölçülerin dışında, herkes için aynı biçimde ge
çerli olan kanunlara bağlamak, hoşgöriiniin ya da keyft is-
teklerin yerine nesnel kanun ölçüsünü geçirmek için girişi-
len savaşın tarihidir.

Bq savaş, Padişahın il6hi kudretini sınırlamak çabaları
şeklinde başlamış ve bugün bilinen aşamasına ulşmıştır.
Artık söz konusu olan, demokratik diizeni, bütiin kısıtlaına-
lardan sıyırarak, halkımızın öz malı durumuna getirmektir.
Tiirk halkının mutluluğu, a,ncalı, bu mutluluk savaşı için
gerekli hukuk düzeninin kurulnıasıyla gerçekleştirilecektir.

Sanatın, edebiyatın en önemli görevi, diinyayı ve inssıı.
ları tarutmak ve değiştirmek olduğuna göre, Namrk Ke-
mal'lerden güniimiize kadar süriip gelen halkçı ve devrimci
sarıat geleneğinin devam ettiricileri olan bizler, sarıatın
ve edebiyatın görevini yerine getirebilmesi ve halkımıza 16-
yrk olabilmesi ıiçin, Anayasaya aykırı bütiin kanurüann tez
elden iptal edilmesi için ilgilileri ödeve çağınyor.z.

Anayasaya aylurı bütiin karıunların iptalini istiyoruz.
Bu, bütiin yurttaşların katılması gereken Hukuk Devteti ku-
rulrnası savaşmın temel direğidir. Aynca, fiirk sanatçısı
olarak, Anayasanın 21. maddesinde «Herkes, bilim ve sarıa.
tı serbestçe öğenme ve öğretme, açıklama, yayma ve bu
alanlarda her türlü araştırma hakkında satıiptir.» denerek
Ti.irk sanatçısına tarunan hakları lısıtlayan bütiin kanunla-
ıın iptalini, özel uğraşımızla doğrudan doğruya ilgisi bat<ı.
mından, Birinci koalisyon hükümeti Adalet Bakanr Satıir
Kurutluoğlu'nun faşist eğilimli'maddeler olarak gösterdiği
ceza kanrınunun l25-L78 aıasındaki maddelerinin, Adalet
Bakanlığı Ceza Dairesi Başkanı Hayri Köksal'ın tamamen
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antidemokratik olarak gösterdiği 141 ve 161 inci maddeleri-
nin, gene Cumhuriyet Şenatosu üygsi Esat Çağa'nın uy-
garlık prensipleriyle bağdaşamaz saydığı 141 ve 142 inci
maddelerin kaldırılmasını Oo,İllltle istiyoruz.

Çüıfırdi kurulu düzenin uşağı olmayan, daima halktan,
yarıi doğrudan, haklıdan, güzelden yana olan sanatçı, her
zaman şüpheyle karşılanmıştır; eserleri toplatılmış, kendisi
matıkemelere verilmiş, savundufu ilkelerin bedelini hapis-
lerde ve sürgi.inlerde ödemiştir. Biz, yirminci yiizyılın ikinci
yansında, en ilkel gerçekleri söylemeyi ha6l bir kahramarı-
lık işi olmaktan çıkarmak istiyoruz. Biz, di.inyanın ve Tiir-
kiye'nin gelişim çizgisi iizerinde halkımızla elele yüriimek
için, Tiirk sanatına ve edebiyatına lOyık olduğu saygıyı sağ-
tamak için, dilimizi bağlayan, kalemirİıize kilit vuran, öz
gibliik düşmanı faşizm kalıntısr kaııun maddelerinin kal-
dııılmasını istiyoruz.

, Bu kanrın maddelerinin kaldırılması için 28 Şubat 1963
tarihine kadar iptal dövası açma yetkisi sizlere verilmiştir;
size, sayın Cumhurbaşkarurnrz Cemal Gürsel; sizlere, yasa.
ma meclislerinin sayın üyeleri, sizlere, meclislerde üyesi
butımarı siyasi partiler; ve Üniversiteler ve Yargıtay ve Da-
nıştay ve Yiiksek Hökimler Kurulu ve Askeri Yargıtay, siz-
lere. Bizler, vatandaşlar olarak, ya da Türk Edebiyatçılar
Bilüği olarak, Anayasaya aylun mevcut kaııunlann kaldı_
rılması' için iptAl dövası w,maywi bunrın için, böyle şe-
refli bir ödevi yerine getirmeniz için size başvuruyoruz:

Arıayasanın Tiirk halkrna tarııdığı temel haklann ak kö-
ğt iizerinde yazılı boş sözler olarak kalmaması için, bu hak-
Iarın bütiin yurttaşların giinlük yaşmaları içinde gerçekten
yararlanükları canlı haklar haline gelmesi için ve biz Ti.irk
sanatçılarının görevlerimizi özgüıli.ik düşmaru kanun kay.
gıIanndarı azade olarak yerine getirebilmemiz için Anaya-
saya aykırı kanıınlann iptölini isteyiniz. Bu şerefli ödevden
kaçırursaruz, Hukuk Devleti kurulması yolundaki yıiz-
yüık savaş durmayacak, fakat sizler, adrnızı özgiiıliik sava-

ş tarihine geçirtebilecek mutlu bir fırsatı kaçırmş olacak
§ınız. TüRK EDEBiyAlıcILAR BiRLiĞi

YÖNETİM KURIrLU
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nEKLAııLAR İtİN EN İYİ VA§ITA
GAZE"IE VE DEBGİT,ERDİR

GAZEIELER VE DERGİLER İÇİNDE
EN GÜYENİLİR ARACI

BAslN iı-AN KURUMU,DUR.
Genel früdiırıiik : İsTauBUı, fiirk ocağı cad.

desi No. l Kat 3. Telefon
224ı84-224385.

Şube Müdüıtiİ§i : İsrıNguı, fiirk ocağı cad_
desi No. l Kat 3.

Şube Müdiirlü§i : ANKARA, Illus İşnanı «Eıı
Eloku Kat 2 No. 4l. Telefon:
10 58 17 _ 10 57 8?.

Şube Müdiiılüğii : İZlrİR, İkinci Kordon Miınar
Kemalettin Cad. Küçiik Kardi.
çali Han Telefon 23911.

IELGRAF: BASIN KURIIMU
Sube Müdiirlü§i : ADANA, Abidinpaşa Cad. Re

mo Işhanı No. ı16.

Şube Müditılü§i : BUFISA, İnönü Cad. Aysan-
harı No. 20. Telefon : 2ffi2.

Şube Müdiiıri[ğii : ESKİŞEHİFı, porsuk İşhanı
I(at 2 No. 1.

Şube Müdiirlüğii : KONYA, İstanbut Cad. Yusui_
ağa Sokak Terzioğlu Pasajı
No. 1

Şube Müdürtüğii : ZONGULDAK, Amele Birliği
Pasajı No. 15/16 Telefon: 2038

YENU: 63 (Basın 16159)
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